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Hazai zsák- 
JSSLés ponyva-
Z S á II O k gyár és kölcsönintézet

Eredeti importált 
amerikai manillazsineg,

ponyvák,NAGEL ADOLF
pokrócok Budapest, Arany-lános-utcza 10.

® Sörgönyczim: Nagela Budapest. Vidéki telefon: és 35—92.

eredeti STOCK MOTOREKE
VEZÉRKÉPVISELET:azonnal szállítható

1100 gép tizemben.
MUNKÁCSI ÉS BÁNKI

OKLEVELES GÉPÉSZMÉRNÖKÖK MÉRNÖKI IRODÁJA, 
BUDAPEST, V. KÉR. KLOTILD-UTCA 4 SZÁM.
TELEFON: 75-94.6 éves referenciák tartósságra. Számos utánrendelés. SÜRGÖNYEIM! DIPLINGS.

Wiking -aratógépek, 1
eredeti svéd gyártmányú

kaszáló-, marokrakó- és kévekötőgépeket
B

hozzávaló „M A NIL L A“ zsineggel
szálüt, mig a készlet tart, elsőrendű minőségben a

*

%

Budapest, ¥1. ker., ¥áczl-ut 141. szám.
Siirgönyczim : Magomobil. Telefon 41—15.

Elsőrendű.
ARATÓGÉPEK ftikaszálógépek, szál- 

y makazalozók, széna- 
eereblyék, eröhajtásu kukoriczamorzsolók,

*
mint munkaerőt pótló gépek azonnali szállításra ajánltatnak

mezőgazdasági és ipari gép
kereskedelmi vállalata által,

Bszűcs OoOb 11
m» Budapest, ML, Nagymező-utcxa 68. sz. 'W8S



Gőz- vagy
EKÉK

fűkaszálók,
igatárcsásboronák, 
tárcsás vetőgépek

igen kedvező 
árban eladók.

4- és 6-vasu első
rangú gyártmányú

4 y2, 5, 6, 7 lábas

kaphatók. Érdeklődőknek hővobb felvilágosítást nyújt

. . . . . . . . . . . . . .  és Iparbank
Részvénytársaság géposztálya,
Budapest, V., Vilmos császár-ut 26.

♦♦

fecskendő Jessernigg 
rendszere.

Egyedüli fegyver a szőlő, gyü
mölcs és komló

összes ellensége
ellen ; használható kénmájol
dat, rézgáliczoldat stb.-hez. 
Legfinomabb permet. Nem fá
rasztó. Nincs javítás. Három évi 
jótállás. Sugártartama 1 perez. 
Az újabban javított kétsze
resen működő szőlőkénporozó

«*
«11ÜÜ:-l! .

„EXAKT“\- , lesó. Gyakorlati. Erőtkimélő. 
rlap és használati utasítás 

ingyen.
m

. J. Jessernigg, Stockerau bei Wien, ;

ZSÁKOKATUj és egyszer hasz
nált lisztes és korpás

legjobban és olcsón száláit:

SCHLESINGER ÉS TÁRSA
zsák- és ponyvakoicsönző intézet

Budapest, ¥1., Hr. Zichy Jenő»«. 36.
Kévekötők-, ponyva-, zsineg-, juta- 
és lengyártmányok gyári raktára.

Telefon 15—28.Telefon 15 28.

Ä permetezésnél a ÜÉZGÁLICZOT 
teljesen pótolja a

PEROCID
A Colmari bortermelési intézet a 
csász. és kir. földmiveléstigyi mi
nisztérium, a görczi, spalatói, st. 
michelei csász. és kir. borászati fet- 
ügyeíőségelc szakközegei és a bécsi 
csász. ésJtir. növénykisérletező állo
más stb. által kipróbálva és ajánlva.

Részletes ajánlatokkal szolgálnakavezérelámsitók;

SCHWÄRZ és TÄUBER
nagykereskedők NAGYKANIZSA.
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A hol a tehenek (5)

tűit ti iniil vesztenek
ott tartós hüvelyhurut van jelen.

. . . Az eddigi kezelési metódusok között a 
Bissulinoal való a legjobban ajánlható ... A kezelés 
kevésbbé időrabló, kényelmesen alkalmazható, olcsó és 
biztos czélhoz vezet . . . “

Graz, Landw. Mitteilungen 1911. 20. sz.
. . Más orvosság eredménytelen, használata 

után a Bissulin eredményre vezetett . . . “
München, Wochenblatt des Landw. Vereins 1909.16. sz.

Bissulin csak állatorvosi rendelésre szállittatik. 
Óvakodjunk a hamisítványoktól. Minden kupocska borí
ték papírján rajta a B'ssulin név. Használati utasítás 
kórképpel ingyen. H. Trommsdorff, Chem, gyár, Aachen.

RENZOL
(benzin helyett) csakis cséplőgépek, szántógépek és 
gazdasági malmok üzeméhez szállítok Motorbenzolt I-a
rektifíkált viz tiszta fehér, per 100 kg. K 125 helyt raktáromon' 
Budapesten, 160 kilogrammot tartalmazó így en fahordóban.

FEH Y@ BÉLA műszaki nagykereskedő
Budapest, V., Csáky-utcza 34. Siirgönyczim : Fenyő Csáky-utcza 34.
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Cséplőgépek
benzollokomoblllal,
gőzgéppel.

Aratógépek
elösmert legjobb 
márKa.

Fűkaszálók
gabonaaratásra is al
kalmas.
Olcsó

1 rr• r i

s mindennemű gaz
dasági gépek golyós 
csapágygyal.

r r

I
teljes szavatosság 
mellett, kedvező 
fizetési módozattal 
beszerezhetők.

WICHTERLE F.
gépgyári fióktelep,

Budapest, VI., Vilmos császár-ut 43|G.

Nyersolajat,
különleges

mindennemű gép-, hen
ger- és motorolajokat, 
zsiradék- és techni- 

¡5 kai czikkeket szállít :

Cséplógéptulaldonosok
megrendelései különös gonddal és gyorsan lesznek szállítva.

BARTA BÉLA
olaj-, zsiradék- és műszaki 
czikkek nagykereskedése,

Budapest, ¥., Bálvány-utcza 19.
........ Telefon : 176—42. ■■■■■ i

Nagyobb tömegű

celluloid baromfilábgytirü
árucikk beszüntetése miatt, © 9 d Ő.

Rendkívül kedvező alkalom kereskedők részére. — Tudakozódások;

Crefelder Kammfabrik,
Crefeld, (Rheinland.)

ezen

Állások, pályázatok,Nyugalomban
tiszt, róm. kath., egy gyermek
kel, évi 6200 korona fix jövede
lemmel, korához illő, hasonló 
jövedelemmel rendelkező felesé
get, — leginkább földbirtokos- 
nét — keres. Esetleg középnagy
ságú birtokon teljes ellátás, 
fizetésért kezelőtiszti állást vál- 

Ajánlatokat „Unatkozó“ 
alatt kettős borítékban a 

kiadóhivatal továbbit.

valamennyi szakmából olvas
ható az „Országos Pályázati 
Közlönyben“. Ingyen mutat
ványszám. Budapest, IX. kér., 

Üllői-ut 55.
lal. Név és 

védjegy 
Törvé
nyes sza
badalom.yUU

I Reitter Oszkár

jelige

Szeszgyárvezetö ;
gyár részére, ki czukorrépából 
is tud szeszt főzni és ezen a té
ren hosszú gyakorlata van, fel
vételre kerestetik. Ajánlatok 
fizetési i 
„S. R. 
tékban :
tési irodájába, Budapest, And

rás sy-ut 7. küldendők.

igények megjelölésével : 
50402“ alatt dupla bori- 
Schwarz József hirde-

nagybecskereki főkapitány 
is fajbaromfi tenyésztőnek
nagyszerű találmánya

„PATKÁNIN“A 32 év óta fennálló a
FISCHER-féle patkány irtó szer (nem méreg) mely 

emberre és házi állatokra nem 
ártalmas.

I adag ára 2 korona
mely elegendő körülbelül 120 pat

kány kiirtásához.
Minden adaghoz használati 
utasítás van mellékelve.ZS&K

A biztos eredményért jótállás !
melyben leIsmertető prospektust, 

van írva, hogy különféle gazdaság
ban hány adag használandó. Kérésre 
Ingyen küld Reitter Oszkár fő
kapitány Patkánin gyárának 
vezetősége Nagybecskereken.

és

J ~ b

GYÁR BUDAPEST, 
Nádor-u. 31-33. 

legmegbiz-
forrásain

egyike az ország 
hatóbb beszerzési ak.

Lópokróczok,
valódi amerikai

Man il a-kévekötők, 
SZÖLÖKÖTÖZÖ-FONALAK,

jobb és olcsóbb a raffiánál. 
Egyszer használt ponyvák, ter
mény- és lisztes-zsákok is 
állandóan jutányosán kaphatók.

6 HP.
cséplőkészlet

Sîock-mêiorosnyersbsnzolüzemre,
keveset használt, teljes garan- 
czia mellett, jutányosán eladó. 
Üzeméhez nyersbenzolt á 55 K. 
szállítunk. Dénes B. Betétitár
saság, Budapest, Vilmos-csá- 

szár-ut 61/G.

szánlógép,
kitűnő állapotban, birtokfeladás 
végett jutányosán eladó. Érdek
lődések „Stock-eke“ jeligére a 

kiadóhivatalba intézendők.

Azonnal száll tok minden mennyiség
ben és minőségben :

Nyersolajat
Mótorberizolt

MótorkenóolaJat
Hengerolajat

valamint mindenféle olajat.

WeiszJózsef
a wieni „Climax“ nyersolajmótorgyár 
BACHR.CH ÉS TÁRSA betéti társaság 

vezérképviselete
Budapest, ¥1., Gyár-utcza 20.

Siirgönyczim : Climax, Budapest. 
Telefon : 71-61.
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Irta : ORDÓOY LAJOS. — Ára 3 korona.
Ajánlott küldéssel 3.45 K. Utánvéttel küldve 3.65 K. 

Gyakorlati útmutatás arra, hogy mi
ként kell a szőlőket istálló- és mü-

5
Ss

kereskedelmi trágyákkal úgy trá
gyázni, hogy a legjobb terményt a leg
nagyobb mennyiségben elérhessük.

5]

Megszerezhető a ,,Gazdasági Lapok“ kiadó- 
hivatalában, Budapest, Vili., József-utcza 15. s.s

¡yÎHÈTfÎHSCH®^
r|Í|tegyar"hnl

^gPllNü EfCS r:

GAZDASÁGI LAPOK 1915. Junius 13.256

BV

KIS HIRDETŐPályázatokhoz csak bizonyítvány má
solatok csatolandók. Eredeti bizonyít
ványok elvesztéséért a kiadóhivatal
nem vállal felelősséget.

A kishirdetések ára : minden szó 5 fillér 
a vastagabb betűvel irt szavak 10 fillér, 
a legkisebb hirdetés l korona. Csak oly 
levelek továbbittatnak, melyek a szükséges 
póstabélyeggel ellátva küldetnek be. 0 D D
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61ZDÁSIBI UPM
MEZŐGAZDASÁGI HETILAP. VEZÉRELV :

Hozzunk mezei gazdaságunkba 
helyes arányokat.

Alapította KORTZMICS LÁSZLÓ 
1849-ben.

HIRDETÉSEKET
a lap kiadóhivatala vesz fel.

Árjegyzék ingyen és bérmentve. 
Hirdetési mellékletek jutányos árban fogad

tatnak el.

ELŐFIZETÉSI FELTÉTELEK ;
Egész évre .
Fél évre . .
Negyed évre

Szerkesztőség és kiadóhivatal : Budapest, Vili., József-utcza 15. sz.
Az „Állattenyésztési és Tejgazdasági Lapok" ingyen mellékletével.

A lap szellemi részét illető közlemények a szerkesztőséghez, az előfizetési és hirdetési 
pénzek a kiadóhivatalhoz czímzendők.

20 kor.
io „
5 »

csak 7 m/m. volt.) Egész májusban 22 m/m. 
esőnk volt, a mi talán elég lenne jó humuszdus 
agyagtalajon, de nem nálunk a homokos földe
ken. Különösen látjuk a veteményeken, hogy a 
forszírozott gabonatermés következtében, több 
a rossz elővetemény mint eddig. Az ősziek rit
kák és gyomosak, sok helyütt üres foltokkal 
melyeket gaznövény vagy egér okozott. A korai 
árpák nagyon üszögösek, a későiek, ha hamar 
esőt nem kapnak, hasban fognak maradni. A 
zabok sárgulnak. A takarmány gyomos és elöre
gedett. A kapások eső nélkül nem tudnak fej
lődni, de a gyom úgy nő köztük, mintha húznák 
és nyomja vissza a kultúrnövényt. Répa egye
zőknek szívesen fizetnék 3 korona napibért csak 
volnának. Én nem látom rózsásnak a termést.«

TELEFON: József 40-66. tartja fenn, hogy borjut neveljen és trágyát ké
szíttessen a tehenekkel.

Az e lapokban foglalt czlkkekért minden utánnyomás! jog
.-■■■ ■. .■■■ fentartva. ------ A ki czukorral akart spekulálni, bizony el- 

számitotta magát. Mert a Trieszten át irányult 
czukorexport az olasz ellenségeskedés követ
keztében megszűnt. A finomítók egyetlen kivi
teli területe most S váj ez; ezenkívül nagymeny- 
nyiségü kristályezukrot fogyasztanak a maláta 
pótlására a sörfőzők. így tehát valami nagy
czukoráremelkedésre kilátás nincs.*

Breznóbányáról Írják : A város erdejének Za- 
repkó nevű részében a fát fuvarozó munkások 
hibájából tűz támadt. Bár a tüzet sikerült loka
lizálni, mégis nagy mennyiségű épületfa pusz
tult el. Máshonnét falusi, pusztai, tanyai füzek
ről hallunk, s kérjük esdve gazdatársainkat, 
vigyázzanak gondosabban a gyúlékony anya
gokra, hogy a tüzesetek száma több ne legyen. 

*
A múlt héten még hófehér köntösben pom

páztak az ákáczfák. Illatos, fehér virágaikat a 
méhek milliói lepték el s szorgalmasan össze- 
hordták a nektárt. A folyó évben valamivel ke
vesebb volt ugyan az ákáczvirág, mint a múlt 
évben, de nem volt a normális kereteken alól. 
Habár a méhek munkáját helylyel-közzel meg 
is zavarta egy kis májusi eső, a mézszüret az 
egész országban nagyon kedvező s minden 
esetre jobb mint a múlt évi tulbő ákáczvirágzás 
idején volt. Mintha csak a természet is gondos
kodott volna a kevesebb répatermelés folytán 
okvetlen bekövetkezendő ezukordrágaság ellen
súlyozásáról. Galántai méhész munkatársunk 
mérleges kaptárja a ákáczvirágzás alatt 54-10 
kg. sulyemelkedést mutatott, a mi kétségtelenül 
remek eredmény. Ilyet természetszerűleg csakis 
nagy kaptárakban lehet elérni.

Kérdés azonban, hogy a bő méztermés foly
tán milyen lesz a méz ára ? Eddig ugyanis úgy 
áll a dolog, hogy ősz óta, daczára annak, hogy 
az őszszel az Alföld valósággal elárasztotta 
tisztesíü mézzel a mézpiaczot, a méz ára 70 
%-kal emelkedett s tudomásunk van nagybani 
kötésekről q-ként 145 koronás árban. Ismerve 
azonban a méhészek nagy tömegének azon szo
kását, hogy a mézét a mint csak lehet piaczra 
dobja, hisszük, hogy az árak valamivel vissza 
fognak menni. Ez az árhanyatlás azonban alig
hanem csak futólagos lesz, s éppen ezért jó 
eleve figyelmeztetjük méhészkedéssel foglalkozó 
gazdatársainkat a tartózkodásra. Ne engedjük, 
hogy a közvetítő kereskedelem minden téren a 
termelők kárára vágjon óriási hasznot zsebre. 
A teljesen beérett ákáczméz nem ezukrosodik 
meg egyhamar. Munkatársunk a napokban mu
tatta föl tavalyi ákáczmézét, mely nyomát sem

KÉZIRATOKAT A SZERKESZTŐSÉG NEM AD VISSZA

TARTALOM. ?
Szemle.................................................................................
Tárcza. — Úti jegyzetek. — Fehér Zoltán — ...
A növénynemesités jelenlegi jelentősége. — Grabner Emil ... 258 
A mésznitrogén kellemetlen tulajdonságainak megszünteté

séről. — Herke Sándor 
A géppel történő aratás mai kérdései. — Váradi Szabó János 260 
A szamócza. — Ferenczi Endre 
Kérdések és feleletek —

Kérdések: Elültetett fákat mikor kell metszeni. P. N. 
Feleletek: Visszatartott cselédgabona. P. T. — Bo

gyós gyümölcsök térszükséglete. Balogh Bálint...........
Kisebb szakközlemények ..........................................................
Hírek ..........................................................................................................
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Időjárás nagyon is nyári lett ; íul meleg, ezidő 
szerint kevés esővel, mert bizony a fent jelzett 
7 m/m. vagy Pozsony megye más községeiben 
lemért 3 m/m., néhol 24 m/m. és csak egy ha
tárban észlelt 30 m/m. eső nem volt elég a szá
raz talajra és szomjazó növényzetre. Nem 
tudtunk örülni annak, hogy Medárd napján 
nem esett, mert noha a 40 napos csapadék
tól mentsen meg az Isten, de az aszálytól 
is óvjon meg a Mindenható, különösen most 
mikor annyira szükséges volna a jónál is jobb 
termés. Adja az Ég, hogy még aratásig megja
vuljon mindenütt a gazdasági helyzet !

*
Mikor katonáéktól oly hírek jönnek, hogy ott 

fent az északi hareztéren, Oroszlengyelország 
határában fehér lisztből süttetik meg a minden
napi kenyeret és olcsó a tojás, a csibe, liba, 
kacsa — no meg a disznóhus és zsír, akkor 
kétszeresen érezzük a nagy drágaságot hazánk
ban, melyen a fő- és székváros úgy vél segíteni, 
hogy újabb állásokat teremt, de az eredmény 
ezideig nem érezhető. A közvetítést volna 
szabályozandó.

Az már örvendetesebb, hogy a wieni vásáron 
lement kissé a marha ára, s noha néhány gaz
datárs zúgolódik e miatt, mi mint gazdák any- 
nyiból szívesen olvassuk e hirt, mert az állat- 
állomány nyakra-főre eladásának az némi gátat 
fog vetni és a jövőre nézve ez nagy előnnyel 
bir.

A vaj árak némi csökkenést mutatnak Wién
ben, de ez nem lesz állandó, mert hisz a tehén- 
állomány apadását nyomon követte a tej ter
melés kisebbedése és igy inkább kevesebb vajat 
is készítenek, mert hisz a hol csak lehet, leg
jobban kifizetődik a tejnek eladása. Ma már a 
gazda is kaphat 30 fillért pr. litera legközelebbi 
vasútállomásra szállítva, de a ki az abraktakar
mányt nem tudja vagy tudta olcsón beszerezni, 
az bizony rá fizet tehenészetére, csak azért

262
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«SZEMLE»
(Egy gazdatárs leveléből. — Időjárás. — Élelem, 
marha és vaj árak. — Czukor üzlet. — Tüzesetek. — 

Méhészeti szemle. — Hadikölcsön.)

»Atyám 73 éves ember, ki kezelte eddig a gaz
daságot, mig én felmentésemet meg nem kap
tam, de azt mondhatom hogy az öreg annyit 
dolgozott, hogy ha idejében haza nem kerülök, 
fél év alatt eltemetjük. Még ettől eltekintve is a 
gazdaságnak is kellett jelenlétem, mert ilyenféle 
esetek fordultak elő : Az őszi malaczok mind 
megdöglöttek, pedig látszólag semmi betegség 
nem volt közöttük. A tavaszi 41 malaczból van 
nyolez. Száj fájásban kényszervágott 7 darab 
marha. Ha véletlenül a tavaszi 2 heti gazda
szabadságot nem kapom meg, elmarad a tavaszi 
vetemény, mert atyám a beteg száj- és köröm
fájós igásokat befogatni nem merte, de én bi
zony negyednaponként felváltva használtam 
őket. Aratásról is nekem kellett gondoskodni. 
Hiába, 73 éves törődött egyén nem birja már a 
mai gazdaság vezetés fáradalmait, azért jogos 
ily esetben a fiatalabb generáció felmentése 
legalább ideiglenesen, különben a termés lehe
tetlenné válik. Némely vidéken rekord termés
ről beszélnek, mi pedig Csallóközben kétségbe 
vagyunk esve, s borzasztó termésnek nézünk 
elébe, ha nem lesz hamarosan eső. (F. hó 4 én

EREDETI NÉMETORSZÁGI EREDETI AMERIKAI
MAROKRAKÓ-ARATÓGÉPEKET KÉVEKÖTŐ-ARATÓGÉPEKET. 
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mutatja az ikrásodásnak, jeléül annak, hogy a kereseti viszonyok, ha rossz, akkor megakad 
helyesen kezelt, s különben is minden téren számos közgazdasági ágazatban a továbbfejlő- 
elsőrendü ákáczmézünk sokáig megtartja folyé- dés és sok tekintetben gyenge tengődéssé vál- 
konyságát, s igy minden aggodalom nélkül be- tozik.
várhatjuk a kedvező áralakulásokat. Ne csak Ezért mezőgazdasági termelőképességünk fo- 
termelők legyünk. Tanuljunk meg kereskedőnek kozását az ország közgazdasági fejlődésének 
is lenni ! tengelyeként nevezhetném és ezt a kérdést

* minden erőnk megfeszítésével minél rövidebb
Második hadikölcsönünk körülbelül elérte az időn belül megoldanunk kell. 

elsőt, mi annyival is inkább örvendetes, mert Szerencsés körülmény — bár ne úgy volna 
több mint felét a kisemberek jegyezték ! Élje- — az, hogy az ország átlagtermései még olyan 
nek ! Adja Isten, hogy 3-ikra ne legyen szükség, alacsony színvonalon állanak, hogy azt az egész 
hanem a béke áldásait élvezzük már az ősz fo- ország területére viszonyítva, a kétszeresére 
lyamán !

tennünk és csakis igy lehetséges az, hogy a jobb 
talaj munka és trágyázás eredményeit hatványo
zott mértékben kihasználjuk.

Ennek értékére bőséges adatokat szolgáltat
nak a nyugateurópai országok tapasztalatai, a 
melyekben a termések, mondhatnám, rohamos 
fokozását elsősorban azzal érték el, hogy jobb 
és termőképesebb fajtákat létesítettek, de a leg
újabb közlések szerint már Ausztrália is azon a 
fokon áll, hogy eddigi 8 —10 q-ás hektáronkénti 
búzatermését a jobb és viszonyainak megfelelőbb 
fajták létesítésével, gyakorlati tapasztalatok 
eredményei szerint hektáronként 25—28 q ter
mésekkel fogja felcserélni, ezért az ország ter
melőképességének fokozása terén a leg
fontosabb és alapvető feladat a növény- 
nemesitésre vár. Csak emlékeznünk kell arra, 
hogy milyen hatalmas arányú fejlődést nyert az 
ország állattenyésztése a külföldi jobb szarvas
marhafajták meghonosításával, hogy mérlegel
hessük annak horderejét, mennyivel nagyobbá 
válhatik az ország termelőképessége a jobb faj
ták létesítése utján, mert jobb növényfajtát ma 
már vajmi kevés olyant importálhatunk, a mely 
többet ér, mint a nálunk honos fajták, mert a 
mi jobb és viszonyainknak megfelelő fajta volt, 
azt már termelik az országban. Ezek is lénye
gesen javították a terméseredményeket, mire 
elég példa a rozs, árpa, zab és a burgonya, de 
nem olyan mértékben, mint a mily mértékben 
az lehetséges volna, abból az egyszerű okból, 
mert ezek a fajták más természeti viszonyok 
között létesittettek, minek folytán a mi viszo
nyaink között gyorsan elf'ajtáznak és gyengébb 
termőerejüekké válnak.

Mig tehát egyrészről az ország termőképes
ségének fokozását a nemesitett növényfajtákkal 
feltétlenül bizonyosan elérhetjük, másrészről ezt 
legteljesebb mértékben úgy biztosíthatjuk, ha a 
belföldön létesítünk viszonyainknak megfelelő 
növényfajtákat, a mivel egyúttal azt is biztosít
hatjuk, hogy azok állandóbban jók és termésük 
tartósabban nagy lesz, vagyis nem olyan, hogy 
egyik évben sokat, más rossz évben csaknem 
semmit sem terem, hanem a mi viszontagságos 
időjárásunk alatt létesítve, ennek megfelelően 
rossz években sem hagyja a gazdát cserben.

Erre vonatkozólag örvendetes példaként szol
gálhatnak a magyar buzanemesités eddigi ered
ményei. Ismeretes, hogy ezen néhány év óta 
folyamatban lévő munkánk eredményeként ren
delkezésünkre áll számos olyan nemesített buza,

emelni, nem utópia. Czéltudatos munkával 
feltétlenül biztosíthatjuk azt, hogy az or- 

A növénynemesités jelenlegi jelentősége, szag mai 6—7 q nál alig nagyobb kát.
holdankénti búzatermései 12—15 q-ra emel
kedjenek és akkor nem 40 millió, hanem 
kétszerannyi búzatermésről számolhatnak 
be az ország terméséről szóló évi jelen
tések.

Irta : Grabner Emil.
(A szerző szives engedőimével közöljük ezen köz

érdekű czlkket.)
I.

A háború fokozott mértékben szükségessé A mily óriási fokú fejlődést jelentene ez az 
tette, hogy az ország termelőképességét minden ország közgazdaságában és vagyoni erejének 
rendelkezésünkre álló eszközzel, minden erőnk növekedésében, éppen olyan mértékben meg- 
felhasználásával növeljük, ügy az egyes gazda, van ennek a lehetősége nemcsak a búzánál, ha
mint az egész ország gazdasági jóléte, vagyono- nem a többi gazdasági növényünknél is, mert
sodásunk és közteherviselő erőnk azon múlik, azok termése sem áll azon a fokon, a melyen 
hogy milyen termelőképességet vagyunk képe- állnia kellene.
sek kifejteni a közeljövőben és az azt követő A fentiek horderejének méltányolására ele-
távolabbi időszakban. Mindezt a messze kiható gendő az, ha figyelembe vesszük, milyen hatal-
feladatot a magyar föld termelőerejének kell mas pénzértéket képvisel egy ilyentoku termés- 
elsősorban megoldania, mert bár már eddig is, emelkedés, mely egyedül a búzánál számos mil
de ezután hatványozottan nagyobb mértékben lióval több jövedelmet szolgáltathat az ország 
szükségünk van arra, hogy a magyar föld közönségének.
»többet teremjen«. Nem csekély dolog ez és annál nagyobb je-

Ha aratás idején megfigyeljük az ország ke- lentőségü, mert megvalósítható, a nélkül, hogy 
reső osztályainak csaknem lázas érdeklődését ezáltal a termelési költségek túlságos mértékben 
az aratás eredménye iránt, fogalmat alkothatunk fokozódnának, mert csaknem ugyanannyi, de 
arról, hogy milyen hatóereje van egész közgaz-. jobb munkával a termésátlagainkat fenti mér- 
gaságunkra annak, hogy mennyit terem a ma- téküre emelhetjük, 
gyár föld. Ha jó termésünk van, jobb az ország 
vagyoni mérlege, jobb a kereskedő és iparos kálás és a belterjesebb trágyázás, de ezekkel 
keresete is, mezőgazdasági ország vagyunk és a egyenlő, vagy még inkább fokozottabb mérték
mindenkori termések nagyságán múlik a jóié- ben az, hogy valóban jó, termőképes nö- 
tünk és fog múlni még számos évek sorozatán vény fajtáink legyenek, a melyek nemcsak 
át. Nem is szólok arról, hogy a háború folyamán nagyobb termést adnak, hanem azt egyúttal 
megismertük azt a nagy erőt, a mi abban rejlik, biztosan megtermik, vagyis a mi viszonyaink- 
hogy saját élelmiszükségletünket önmagunk ter- nak megfelelőek, 
meljük, még inkább fontos az, hogy ez a fő jö-

Ennek mindenesetre feltétele a jobb megmun-

Ezt csakis a hazai viszonyaink között 
védelmünk és ez az ország vagyonosodásának végzett nemesítéssel érhetjük el, mert csak 
alapja, ha jó termésünk van, békés időben is igy lehet az ország különböző vidékeinek meg- 
aktiv az ország kereskedelmi mérlege, jobbak a felelő növényfajtákra feltétlen biztossággal szert

átvizsgálni és nincs idő és ember az esetleges 
hiányokat helyrehozni, kijavítani. Látja, kérem, 
ma 45 perczes késésünk van a gyorssal itt a fő
vonalon, mert a mozdonyon valamelyik tengely
persely megmelegedett. Tegnap egy Pulmann- 
kocsit kellett kicserélni egy másik vonalon, mert 
az egyik keréktengely már majdnem kigyulladt. 
Azt pedig mondanom sem kell, hogy hány teher- 
waggon lesz napról napra használhatatlan. Gon
dolja csak, a nyitott kocsikban mennyi .áru rom
lik meg részben vagy egészben, hogy rongyos 
ponyvákkal vagy silány papirlemezzel van be
takarva, mit a szél itt-ott felszakit. így sok ga
bona lesz csirás, dohos, sok liszt tönkremegy. A 
finomabb tárgyakról nem beszélek. Viczinálist 
addig építeni sem volna szabad, mig a fővonalak 
nincsenek kellőleg berendezve s mig nincs annyi 
kocsi és gép, hogy ép egészségeseket — nem 
kivetni valókat — lehet adni ezeknek a helyi- 
érdeküeknek.

Nagy hiba szerintem az is, hogy a vasúti állo
másokhoz vezető úgynevezett országutak csak 
helyenként vannak rendesen kiépítve és karban
tartva, azért aztán évente van két hosszabb évad, 
tavaszszal és őszszel, mikor az esős idők beál- 
lanak, vagy a hóolvadás ideje elérkezik. Ilyenkor 
úgyszólván járhatatlan Magyarország útjainak 
legnagyobb része és a vasútra szállítás, vagy 
onnét a községekbe hozatal majdnem lehetetlen 
vagy legalább is felette késedelmes és keserves. 
De tegyük fel, hogy nemsokára helyrehozzák a 
régi mulasztások egész tömegét, még akkor is 
lesz egy nagy, egy alig javítható hiba t. i. az, 
hogy hazánkban a két fő közlekedési eszköz a 
vasút és hajózás nem jár — képletesen szólva — 
karöltve, nem törekszik egymáson segíteni, egy
mást kiegészíteni, mint azt Németországban 
számtalan helyen van szerencsénk tapasztal
hatni. Ugyanis a vasút a folyó vagy folyam, 
esetleg tó partjáig megy, hogy kölcsönösen fel
vehesse, illetve leadhassa a hajóra való, vagy 
arról lejövő árukat és utazó-egyéneket, minden

közvetítés nélkül, sőt nagyobb forgalmi helyeken 
óriási daruk segítik gyorsítani ezen lebonyolí
tásokat. Ily átrakáshoz alig kell egy-két ember, 
ellenben itt magyar földön, ha a vonattal érke
zett holmit a Dunán, Tiszán vagy a Dráván, 
Száván akarják továbbítani, vagy megfordítva, 
legnagyobb részt fuvarszekerekre kell azt rakni, 
egy-két km.-nyíre elczipeltetni, aztán megint 
berakni. Az utas pedig kénytelen költekezni bér
kocsira, autóra vagy legjobb esetben villamosra 
és időveszteséggel juthat hajóról vasútra vagy 
viszont. De még is meghozná az áldozatot az, 
ki jó időjárás mellett a hajót a füstös vonattal 
szemben előnyben részesíti, csakhogy egyrészt 
hajójárataink bizonytalansága — már t. i. érke
zés és indulás szempontjából — másrészt az, 
hogy nincs csatlakozás egyik közlekedésről a 
másikra, sőt ellenkezőleg úgy van kifundálva, 
hogy aki hajón jön és vonaton akar tovább 
menni vagy megfordítva, az legyen kénytelen 
legalább egypár órát vagy esetleg egy éjeit az 
illető városban tölteni és ott költekezni. A mily 
előnyös ez az illető helység vendéglőire s esetleg 
még néhány üzletére, oly kellemetlen a közön
ségre s ez az oka, hogy az idegenforgalom nem 
emelkedik, hogy a hajóval utazás fel nem karol
ta tik és az utazási vágy hazám fiaiban éppen 
nem fej tesztelik.

No, hogy ez ne történhessék, azt az alaposan 
megdrágított menetjegyek hamarosan keresztül
vitték. Amit nagynevű Barossunk kivívott, azt 
utódjai lerombolták.

Én azt hiszem, a hiba onnét ered, hogy mig a 
vasutak nagy része állami, addig a hajótársasá
gok mind részvénytársasági alapon alakult ma
gánvállalatok, melyek nem képesek az állammal 
versenyezni, sőt valljuk be az igazat, a látszat 
az, hogy az államvasutak ellene dolgoznak a 
hajóforgalom növekedésének, sőt azzal, hogy 
partmenti helyiérdeküek engedélyezésébe is 
belemegy, ellenséges indulatát mutatja, ki a ha-

(Folytatjuk.)

TÄRCZA.uauauaua uaüasaüa

üti jegyzetek.
Irta : Fehér Zoltán.

IV.
Nézze kérem, mondja a gépészmérnök, most 

olvastam egyik lapban, hogy el vannak ragad
tatva a vasúti vonalak fejlődésétől, mert hát 
daczára annak, hogy már augusztusban kiütött 
a háború, mégis 204 kilométer uj vasúti vonalat 
adtak át a forgalomnak. Ugyan mi ez a tenger 
sima tükréhez és a német vasúti hálózat fejlő
déséhez képest? Aztán azt is hangoztatják 
dicsekedve, hogy még 332 km. hosszban lesz a 
M. A. V. vonalain 2-ik vágány építve s még vagy 
100 km. uj viczinálison folyik a munka. Én azt 
tartom, hogy az nem is fővonal, hol nincs leg
alább két vágány ; az előttem csak viczinális, 
mert a rendes forgalmat sem képes lebonyolí
tani és ha olyan rendkívüli dolgok jönnek, mint 
a háború, akkor a polgári közlekedésnek befel
legzett, hisz nemcsak az áru-, de a személyfor
galom is szünetelni volt kénytelen majdnem két 
hónapig és most is igen-igen gyatra. Mindezt 
nem éreztük mi kint Németországban. Nálunk 
csakis két vonal van, hol még elfogadható for
galmat lehet kifejteni, ez : Budapest—Marchegg 
és Galánta—Zsolna ; a többi már nagyon is 
kritizálható. Hiába a vasúti alkalmazottak önfel
áldozó fáradozása, néha emberfeletti munkás
sága, ha nincs elég vasúti kocsi, ha kevés a 
mozdony, ha nincs elég sínpár és ha nincs Go- 
liátsin, nem elég erős az alapzat stb. stb. Nagyon 
sok helyrehozni való van Magyarországon, ha 
azt akarja, hogy a modern államok versenyében 
ne maradjon állandóan a sereghajtó. A kevés 
kocsi és gép most kezdi majd csak megboszulni 
magát ; 9 hónap óta folyton utón van valamennyi, 
alig pár órát állhat egyik másik itt-ott vala
melyik állomáson s ott nincs alkalom tüzetesen józás iránt.
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és a munka majdnem oly kellemetlen volt, mint 
a régi, nem olajozotté. A gyárak szerint az olá

is, de az erre fordított munkánk anyagi eszkö
zök hiányában még nem olyan arányú, mint az 
kívánatos, pedig a felvidék és a homoki gazda- jozásnak az az előnye is meg lenne, hogy nehe- 
ságok termelő erejének fokozása érdekében en- zebben nedvesedik átsnemkeményedik annyira 
nek a növénynek tökéletesítése különösen fontos össze, mint a nem olajozott s igy sokáig el lehet 
feladatunk volna. tartani szórható állapotban. De a mint a nö-

A fenti okból és egyúttal a vetőmag értékesi- vénytermelési kísérleti állomáson tapasztaltuk
tési bajok miatt a czukor- és takarmányrépa és Stutzer is megjegyzi, az olajos mésznitrogén
nemesítése szintén alig fejlődik, holott ezek ne- épp úgy megkeményedik, épp úgy össze áll, mint 
mesitésének fejlesztésével egyrészről a honi faj- a nem olajos. Amerikában a gyárak 5% ásványi 
ták viszonyaink között több életképessége révén olajat kevernek a mésznitrogénba, ezzel állitó- 
a termések biztosságát érhetnénk el, másrészről lag már jól eltartható és porzás nélkül szórható, 
az azokat nemesitő gazdáknak megfelelő uj jö- De nálunk az olaj drágasága miatt a gyárak ily 
védelmi forrást nyitva, egyúttal évi több millió nagymennyiségű olajat nem adhatnak hozzá, 
korona répamagbehozatalunkat is megszüntet- Újabban az olajozott mésznitrogénhozagyárak 
hetnénk, lényegesen javítva ezzel az ország ke- ingyen ruhát, keztyüt, szem- és orrvédőt is ad- 
reskedelmi mérlegének aktivitását. nak s a mint Stutzer is megjegyzi, talán azért

(Folytatjuk.) nem oly kellemetlen az olajos mésznitrogén ki
szórása, mert ezek védik a portól a munkást. 

Stutzer szerint a mésznitrogén fentebb tár- 
A mésznitrogén kellemetlen tulajdon- gyalt kellemetlen oldalát nagymértékben csök

kenteni lehet, ha a mésznitrogént 10—15%vas- 
oxiddal keverik. Erre Stutzer — a mint maga is 
megjegyzi — véletlenségből jött reá. Ugyanis a 

Újabban már nálunk is kezdik a mésznitro- mésznitrogén hatását növelni akarta és e czél- 
gént használni, mert az utóbbi években már ból a mésznitrogént vasoxiddal keverte, hogy a 
több gazdaság próbált nitrogéntrágyául mész- bomlása gyorsabb legyen, 
nitrogént alkalmazni. Mivel e trágya használata A mésznitrogénban a nitrogén cyanamidalak- 
gyakran kellemetlenségekkel jár, azért azt hi- ban van jelen, a mi nem növényi tápanyag, ha- 
szem nem lesz érdektelen erről egyetmást el- nem ennek bomlani kell, miáltal a növények ál
mondani s Stutzer königsbergi professzornak a tal asszimilálható nitrogénvegyületek keletkez- 
mésznitrogén használatára vonatkozó néhány nek. A bomlásnál, mely leginkább baktériumok 
megjegyzését röviden közölni. hatására történik, karbonnid, majd ammóniák és

A mésznitrogén egyike a legolcsóbb nitro- ebből salétrom keletkezik. Ezen bomlás minél 
géntrágyáknak, olcsóbb, mint bármely másik gyorsabb, minél tökéletesebb, minél kevesebb 
kereskedelmi nitrogéntrágya, de mindennek da- nitrogénveszteséggel történik, annál jobb ha- 
czára a használata mégis igen lassan terjed, tásu a mésznitrogén. Stutzer a bomlást vasoxid 
Nemcsak nálunk, de külföldön sem igen hasz- hozzáadásával kísérelte gyorsítani, a mi, mint 
nálják, közelítőleg sem olyan kiterjedten, mint katalitikus anyag, a bomlást tényleg sietteti is. 
a mily mértékben az olcsó ára miatt használni Számos keletnémetországi gazdaságban végzett 
lehetne. Ennek okai a következőkben fogialha- kísérletnél a vasoxid a mésznitrogén hatását 
tők össze.

A nitrogén nagyon porzik és ezen por úgy az 
emberre, mint az állatra, nemcsak kellemetlen, tavasziakhoz pedig vetés előtt adták, 
hanem káros hatású is lehet. Stutzer tapaszta- Erre Stutzer felszólította a trosbergi mész- 
latai szerint a kiszórást végző munkás a portól nitrogéngyárat, hogy készítsen vasoxiddal ke- 
néha veszedelmes szemgyulladást is kapott. Az vert mésznitrogént, a minek készítése semmi 
orsz. magy kir. növénytermelési kísérleti álló- technikai nehézségbe nem ütközött. Ezen gyári
más magyaróvári kísérleteinél a mésznitrogén lag készített vasoxidos mésznitrogénnel már 
kiszórását végző munkás nem egyszer kellemet- kísérletet nem végezhetett, hanem egyéb érdé
lén szemfájást kapott a portól. kés megfigyelést tett. Ugyanazon kamrában volt

A mésznitrogént csak jóformán friss állapot- beraktározva az olajozott és a vasoxiddal kevert 
ban lehet használni, mert az állásnál rendesen mésznitrogén ; az olajos mésznitrogén hét hó
megkeményedik, nehezen törhető nagy dara- napi állás után teljesen összekeményedetf, oly- 
bokba áll össze s a már összekeményedett mész- annyira, hogy szinte hasznavehetetlen lett s a 
nitrogén alig hozható ismételten szórható álla- trágyatelepre kellett kidobni, ugyanazon helyen 
pótba. Az eltartásánál rendesen ammóniák száll elraktárolt vasoxidos mésznitrogén ellenben alig 
el belőle, miáltal nitrogénveszteség áll be, tehát változott meg, nem porzott, de azért igen jól 
az értéke csökken. Egyik évről a másikra szórható volt. Ezenfelül, a mint az elemzések 
2-3%-kal csökken a nitrogéntartalma. Ezek mutatták, a nitrogéntartalma sem csökkent, 
miatt egyik használati időtől a másikig veszte- Ezekből Stutzer azt következteti, hogy a mész- 
ség nélkül alig tartható el. nitrogén értékét lényegesen növelni lehet, ha azt

A mésznitrogénban levő nitrogén kevesebb vasoxiddal keverik, mert a vasoxidos mésznitro- 
éttékü, mint a salétrom- vagy ammóniák nitro- gén nem csak jobb hatású, mint a rendes, ha- 
gén. Ez ugyan a legcsekélyebb baj lenne még, nem a kiszórásánál elmarad az a kellemetlen 
mert ennek ellenében nitrogénjének ára lénye- porzás és néhány hónapig eltartható anélkül, 
gesen olcsóbb, mint a salétrom- vagy ammóniák- hogy az értékében lényegesen változna. De, hogy 
nitrogéné. Stutzer ezen következtetése mennyire válik be,

Igen kellemetlen oldala a mésznilrogénnek a azt majd újabb kísérletek és megfigyelések fog- 
porzása, ezen már többféle módon igyekeztek ják megállapítani s valószínű, hogy már legkö- 
segiteni, a porzás megszüntetése végett a gvá- zelebb vasoxiddal kevert mésznitrogént is fog
rak újabban 2% ásványi olajat kevernek a mész- nak forgalomba hozni. Ha Stutzer következte
nitrogénhez. Az olajozás valami kismértékben tése beválna, az nagy előny lenne, mert akkor, 
csökkenti a mésznitrogén porzását; de meg nem ha ugyan a gyárak fel nem emelnék a mész
szünteti, mert a mint a növénytermelési kísérleti nitrogén árát, a mésznitrogén lenne a legolcsóbb 
állomáson a múlt évben is tapasztaltuk, az olajos- nitrogéntrágya.
mésznitrogén, daczára, hogy kb. 2% olajat tar- ----------
talmazott, a kiszórásnál szintén nagyon porzott,

a mely a magyar búzából lett kitenyésztve és 
annál számos irányban, elsősorban termőképes
ségében, de részben rozsdaállóság és szalma
szilárdság tekintetében jobb, tehát a magyar 
buza, melynek termelési értékéről még néhány 
évvel ezelőtt sok rossz véleményt hallottunk és 
olvastunk tetemesen tökéletesithető, de éppen 
igy tökéletesithetjük a többi növényfajtáinkat is, 
csak czéltudatos és szakszerű munkára van 
tehát szükségünk, hogy néhány éven belül me
zőgazdaságunk termelőképességének fokozását 
a növénynemesités utján elérhessük.

Az ezen a téren felmerü'ő feladatokat rövi
desen a következőkben részletezhetem :

A búzánál úgy a magyar, mint a diószegi és 
somogyi tarbuzából már számos olyan uj faj
tánk van nagyobb mennyiségben, a melyek ed ■ 
digi szántóföldi kísérleti tapasztalataink szerint 
kát. holdanként átlagosan 2 — 3, kedvező viszo
nyok között 4—5 q-val többet teremnek, mint a 
régi fajták. A nehézség ezek elterjedése körül 
abban mutatkozik, hogy részben vidékenként, 
de még inkább gazdaságonként nem ugyanaz, 
hanem egyik helyen az egyik, más helyen a má
sik nemesitett buza mutatkozik jónak és egyes 
uj fajták egy helyen semmi, más helyen nagyon 
jó többtermést adnak, ennek ellenére vannak 
már nagyobb számban olyan gazdaságok, a me
lyek ilyen nemesitett búzát beszerezve, három 
év óta legjobb sikerrel több száz holdas terüle
teken termelik azt.

Az eddigi tapasztalatok szerint a már létező 
nemesitett búzák többtermését átlagosan kát. 
holdanként 2 q körülire becsülhetjük. Ez a faj
ták általánosabb elterjedése esetén az ország 
hat millió kát. hold évi buzavetésterületén évi 
12 millió q többtermést jelent, tehát csak 20 K 
q-kénti árral értékelve, évi 240 millió korona 
több bevételt, kívánatos tehát, hogy ezek a faj
ták minél rövidebb idő alatt, minél szélesebb 
körben elterjedjenek.

Ezzel azonban nem értünk el a mag var buza- 
nemesités végső czéljához, mert a már létező 
nemesitett búzák még nagyon fejlődőképesek és 
úgy a termőképesség fejlesztése, minta termé
sek biztossága érdekében a rozsdaállóság fej
lesztése és számos egyéb tulajdonság jobb ki- 
fejlesztése érdekében tovább kell dolgoznunk és 
erre meg van a biztos alapunk a keresztezések
ben, a mely utón már eddig is biztató eredmé
nyek mutatkoznak, csak kiterjedtebb mér
tékben, nagyobb anyagi erőkkel kell a 
munkálatokat végrehajtanunk, hogy le
hetőleg rövid idő alatt adhassunk át a 
gyakorlati termelőknek olyan uj fajtákat, 
a melyek az ezideig létesitetteknél is töb
bet érók lesznek.

A miként a buzafajták nemesítése terén ér
tékes és pozitív eredményeket mutathat fel a 
magyar nemesitők munkája, éppen úgy meg
állapíthatjuk azt hasonló fokban a zab és árpa 
nemesítése terén is, bár ezek nemesitett fajtái 
csak a legközelebbi jövőben kerülnek forga
lomba. Szép eredményeink vannak a rozs ne
mesítése terén is, de a kalászos gabonafélék 
közül ennek a nemesítése a legkevésbbé fej
lett.

Ezen növényeken kivül tengerinemesité- 
sünk kifejlesztése ugyancsak elsőrendű fontos
sággal bir, nemcsak az emberi élelem, hanem a 
hizlalás és hústermelés szempontjából is és bár 
néhány kiváló nemesitőnk igen szép sikerrel 
dolgozik a tengeri tökéletesítésén, azok fajtái 
lófoguak és igy a sima, valamint a kemény- 
szemű tengerifajták nemesítésére még igen nagy 
szükségünk van.

Szép sikerrel halad a burgonya nemesítése

ságainak megszüntetéséről.
Irta : Herke Sándor.

tényleg növelte is. E kísérleteknél a mésznitro
gént az őszi kalászosokhoz, mint fejtrágyát, a

! I Legolcsóbb üzem ! 1

Nversbenzolmotoros cséplőkészletek
Sok száz referenczia!

Aratógépek, kombinált fűkaszálók, lögerefolyék, szalmaprések 
és kazalozók, eredeti K. S. K. függélyes kövü darálsmalmok.

Összes gazdasági gépek a legjobb minőségben, legolcsóbb árban !
Motorjainkhoz nyersbenzolt á 55 kor. szállítunk.

BUDAPEST, VI. kerület, 
Vümos-császár-ut 61 g. sz.

gstSSiasíl
nnillá

SS5

&
' \' . - ¿6* 

■p3S&E5
I
wsA m DÉNES B. Betétitársaság

1



a magyar Gazdaszövetség fogyasztási és értékesítő szövetkezete bármely községbe 
költségmentesen küldi ki megbízottját, a hol íogyasztási és értékesitő szövetkezetei akarnak szervezni. 
Mielőtt a mozgalmat megindítanák, forduljanak a kezdeményezők útbaigazításért a

„Hangya“ igazgatóságához : Budapest, IX., Közraktár-utcza 34. sz.
A „Hangya“ kötelékében az 1914. év végén 1278 fogyasztási szövetkezet működött, a melyek alap- és 
tartaléktőkéje 11 millió koronára rúg, évi forgalmuk pedig meghaladja a 60_millió koronát. FöSdmiwe!© 
népünk erkölcsi emelkedésének és vagyoni gyarapodásának legbiztosabb esz
köze a gazdasági szervezkedés s a termelés fejlesztése. Az értékesítés kedve
zőbbé tétele, a háztartási és gazdasági szükségletek jutányosabb beszerzése 
csak fogyasztási és értékesitő szövetkezetek utján érhető el.

260 1915. Junius 13.GAZDASÁGI LAPOK

A géppel történő aratás mai kérdései.
Irta : Váradi Szabó János, 

nyug. urad. főtiszt.

képpen csak egyes növények, mint borsó, bük
köny, lóbab, vagy kisebb, félreeső területeken, 
avagy a túlságosan ledőlt és lerogyott foltok, va
lamint a nagyon gyomos, füves helyek Maratá
sára szorítkozott. A hol pedig a megbízható 
aratómunkás elegendő számban állott rendel
kezésre, ott viszont ezeknek a kisegítésére sze
reztünk be aratógépeket.

Ma a helyzet egészen más, mert nemcsak a 
kaszás, de a gép vontatására szükséges igás- és 
motorikus erő is hiányzik, vagv nagyon is kor
látolt mennyiségben áll rendelkezésre, ellen
ben a segéd-, asszony-, gyermek-, leánymunká
sok száma a régi, vagy még inkább megszapo- 
rogva áll e czélra rendelkezésre, mivel nemcsak 
a városokból kiszabadult házicselédek, de az 
ipari munkáktól felszabadult és a mezőgazda
ságban alkalmazható munkások is javarészt 
ezekhez számíthatók.

Ezeket a tényezőket figyelembe véve tehát, a 
nagy kérdés megoldására ugyancsak az arató
gépekhez kell nyúlnunk, de ma az olyan arató
gépnek van jogosultsága, a mely kevesebb vonó
erőszükséglete mellett, minden körülmények 
között (pl. a gyomtól, vagy a gabona közé vetett 
egyéb növénytől átszőtt, valamint a harmatos és 
nedves gabonában is), nagyobb terület levágá
sára képes. Mert elvégre a legsürgősebb és ha
lasztást nem tűrő munka mégis csak az életnek 
idejében történő levágása. És tekintve egyrész
ről a kévekötőgépnek, az ügyesebb kezelőt 
igénylő komplikáltabb szerkezetét és azt a kor
látolt használhatóságát, a melyet az említett ál
lapotú gabonában, ama veszedelem által áll elő, 
a melyet az ilyen gabonának a kévébekötése 
magában rejthet, másrészről pedig a kévekötő
zsineg beszerzésének mostani bizonytalanságát, 
sőt hiányát, nyilvánvaló, hogy választásunknak 
az egyszerűbb, nagyobb munkaképességű és 
kevesebb vonóerőt, de inkább több, a mai viszo
nyok között rendelkezésre álló kézímunkást 
igénylő marokrakóaratógépekre kell esni. Mert 
manapság nagyon is kivételes esetekben lehet
nek a körülmények olyanok, a melyek a kéve
kötők beszerzésének kedveznek és ezt indokol
ják, úgy szintén csak kevés helyen, vagy inkább 
csak aránylag kisebb területeken lehet a kézi
kaszával leendő kizárólagos aratásra gondolni, 
hanem mindezek hiányában az aratás ősi jel
képe, a sarló kerül elő az asszony, leány és 
gyermek kezébe, mint olyan kisegitőeszköz. a 
melyet a mai nagy idők ismét régi szerepükhöz 
juttatnak, de sokkal nagyobb jelentőséggel, mint 
valaha ! Itt kell még felemlítenem azt is, hogy a 
kaszálógép könnyen átalakítható marokrakóvá: 
a Hoffher—Schranz és Clayton—Shuttlewort 
ez évi árjegyzékének a 114 oldalán bemutatott, 
úgynevezett »gereblyés marokrakó«-készüléknek 
a rászerelésével, amely esetben azonban a ge
reblye kezeléséhez, a gépre erősített második 
ülésre még egy gyerek lesz szükséges.

Az aratógépek nálunk ma már általában 
nemcsak ismertek, de használatosak is és be
szerzésükre, a még velük nem dolgozó gazda, 
azért határozza el magát nehezen el, mert fél 
tőlük és »legjobbat« keresi. Közvetlen tapasz
talataim alapján a kétkedőket e tekintetben tel
jesen megnyugtathatom és nyiltan, hangsúlyozva 
mondhatom, hogy, a ki egyszer géppel aratott, 
az sohasem fogja kézi aratóit visszakivánni A 
»legjobbat« illetőleg pedig én is Sporzon Pállal 
tartok, mert sokféle géppel huzamosabban dol
gozva, magam is arról győződtem meg, hogy 
»legjobb« aratógép nincsen, hanem igenis mind 
»jó« az, ha vele a bánást megfelelő türelem és 
kitartással elsajátítottuk. És erre a czélra sem 
időt, sem fáradságot sajnálni nem szabad, mert 
ez a csekély áldozat nagyon busásan meghozza 
a kamatját és ennek árán nyert ügyünk van, mig 
ellenkező esetben minden kiadásunk és azzal 
esetleg termésünk is kárbaveszett. Nagyon he
lyénvalónak vélném, ha a vármegyei, gazdasági 
egyesületek, ama gazdák, vagy ezek begyakor

lott alkalmazottainak belevonásával, kik már e 
téren hosszabb praxissal bírnak, községenként, 
vasárnapi vagy más alkalmas gyakorlati tanfo
lyamokat rendeznének. Mert csak ha az arató
gép kezelésében a kellő gyakorlatra és ügyes
ségre szert teszünk, fogunk arról meggyőződni, 
hogy rossz aratógép nincsen s igy legjobb sem 
lehet, valaminthogy olyan dőlt gabona sem igen 
kerül, a melyet — legalább is a kézi kaszás 
arató munkáját megközelítő tökéletességgel, el
lenben kevesebb kár okozásával — géppel le
aratni ne tudnánk.

Az aratógép beszerzésénél a szállitóczéggel 
okvetlenül Írásban kössük ki azt, hogy ő az illető 
gyártmányhoz az »eredeti« alkotórészekből ál
landó raktárt fog tartani, mert e nélkül nagyon 
is bizonytalan helyzetbejuthatnánk gépeinkkel. 
Különösen az amerikai kévekötők körül nagyon 
fontos ez a kikötés, mivel ezekhez Németország
ban olcsóbb, utánzott alkotórészeket készítenek, 
de ezek csak hasonlók az eredetiekhez és nem 
azokkal teljesen egyezők is, minek folytán tehát 
a gépekre nem is paszolnak teljesen és sok ga
libát okozhatnak, a mint azt egyizben jó magam 
is keservesen tapasztaltam, ügy látszik, hogy 
élelmes kereskedelmünk mindent elkövet arra 
nézve, hogy aratógépszükségletünk, legalább 
számbelileg, fedezve legyen és igy sok uj, eddig 
nálunk legalább is nem igen használatos gyárt
mány hirdetéseit látni és nem is közismert ezé- 
gek által közzétéve : ennélfogva különös óvatos
ságot ajánlok e téren gazdatársaimnak.

A kinek kévekötőgépei a múltból megvannak, 
természetesen az mindent elkövet arra nézve, 
hogy azokkal arathasson is; és feltéve, hogy 
manillazsineggel is el van látva, azonban ezideig 
gépjei csak váltott fogatokkal győzték a rájuk 
szabott területnek a Maratását idejére elvégezni, 
most pedig az erre szolgáló fogatoserő hiányzik, 
ennek pótlására helyesen cselekszünk, ha ma- 
rokrakókat szerzünk be, a melyekkel harmatos 
és gyomos, füves gabonában, vagy kevés esővel 
is arathatván, a kévekötőinktől kimaradó terü
leten ezek munkáját nagyon előnyösen pótol
hatjuk azokkal.

Hangsúlyoznom kell, hogy a zöldséggel át
szőtt, nedves, valamint éretlen gabonában a 
»mindig éles« és sima kaszákat, mig ellenben 
az érett és száraz életben az élesítésre nem szo
ruló reezés kaszákat használjuk, mert ennek a 
szabálynak a pontos betartásával a vonóállatok 
munkáját tetemesen megkönnyitjük.

Megeshetik az is, hogy a kévekötőkbe az ed
digi három ló vagy négy ökör helyett csupán 
2—2 igavonó jut, ez esetben nem lesz más hátra, 
mint a kötőszerkezetet és a ponyvákat működé
sen kívül helyezni és a géppel, illetve a kaszák
kal csak annyit fogatni, a mennyivel a jószág a 
a géppel bátran haladni képes. A kötőszerke
zetnek a kikapcsolása az esetben csak természe
tes, a mikor zsineg nélkül dolgozunk és minden
kor ajánlatos, a mikor, mint pl. nagyon dőlt, 
sürü, igen gyomos, füves gabonában és a hegyre 
fogott kasza ellenére sem győzi a gép a kötést, 
mivel igv a munka haladósabb lesz és a gabona 
sem kerül kritikus helyzetbe. Különben dőlt ga
bonában mindenféle géppel, a lefekvés főirá
nyával lehetőleg szemben, vagy oldalt kell ha
ladnunk és a motolák és a kaszákkal az asztal
nak folytonos és ügyes kezelése mellett csak léi, 
vagy még ennél kevesebb kaszahosszal fogatni. 
Nálam a kévekötőket három, széliébe befogott 
ló vontatta, a melyeket a dőlt gabonában is csak 
maga az ügyes gépkezelő kocsis hajtott, mégis 
a nagyon ledőlt, gabonában helyénvalónak tar
tom, hogy a lovak hajtását egy, a lovon ülő gye
rek eszközölje, hogy a gépkezelő figyelme telje
sen a gabonára és a gépre összpontosuljon. És 
mivel most az ügyes és begyakorolt gépkezelők
nek is nagy híjával leszünk : ajánlatos lesz ez- 
idén ezt a rendszert általánosítani, annyival is 
inkább, mert igy a munka megosztódván, abba 
a kezdők is könnyebben belegyakorlódnak, a

I.
»Vessünk be mindent!« Egyik legelterjedtebb 

napilapunk vezetőhelyén ezt a jelszót olvastam 
a minap, de a czikk Írója nyomban fel is tárta 
azokat az okokat és körülményeket, a melyek 
ennek a csengőszavu divatos jelszó megvalósí
tásának az útját állják, úgy hogy az egészből 
aztán az tűnt ki, hogy ez a szép jelszó is, mint 
annyi más, csak az elméletben állhat meg. Mert 
a szomorú valóság bizony az lesz, hogy a mive- 
lés alatt levő területnek egy bizonyos, ma még 
meg nem állapítható százaléka, bevetetlenül fog 
maradni. És mivel azóta — sajnos — minden 
jelenség annak a látóképnek az igaz volta mel
lett szól, annál inkább is kell, hogy minden 
számottevő tényező elsőrendű és hazafias 
kötelességének ismerje: a tényleg beve
tett terület termésének a biztosítása ér
dekében minden lehetőt elkövetni és min
denek felett elsősorban is annak idejében 
leendő learatását minden faktor megmoz
gatásával is lehetővé tenni. Különben er
ről a gazda saját érdekében is mindig jó előre 
gondoskodni szokott és a háboruszülte körül
mények nagyon is nyomós okképpen szólnak a 
mellett, hogy ezt a kérdést éppen ma, a mikor 
annak jelentősége már fejtegetésre és magya
rázatra sem szorul : nemcsak a gazda, de senki 
egy pillanatra is el ne felejtse és el ne hanya
golja. Az is bizonyos, hogy a kérdésnek a fel
színen tartásával oda jutottunk, hogy az annak 
megoldása útjában álló nagy akadályokkal már 
mindenki tisztában van és a gazda keresi az 
azok elhárítására szolgáló módokat és eszközö
ket. És csak attól lehet tartani, hogy sok gazda 
a hírhedt osztrák generálisról reánk szakadt 
»Pató Pál«-ságába esik és a »ma« még kínál
kozó alkalom és eszközök után majd akkor kap
kod, a mikor már csakugyan későn lesz. Ez es
hetőségtől tartani annyival inkább is több okunk 
van, mert hatóságaink olyan igazán nem után- 
zandó példával járnak rendeleteik kiadásával 
elől, hogy azok majdnem kivétel nélkül, mint 
»eső után köpönyeg« jelennek meg.

És éppen, mert a fenforgó aratási akadályok
nak leküzdésére a gazda ma egészen más esz
közökhöz kénytelen nyúlni és munkáját is más
képpen beosztani, mint a múltban, nem egyszer 
fenyegető aratósztrájkok idején és azokkal szem
ben, szükséges, hogy a mai rendkívüli helyzet
hez alkalmazkodva, gondolkozzék eme életkér
dés felett úgy, hogy annak idején a tett meze
jére olyan biztosan működő »kész« eszközökkel 
léphessen, a melyek nyomán a mai nagy idők 
közepeit is nyugodtan elmondhassa : hogy köte
lességét a lehetőséghez képest teljesítette. Az
zal a ténnyel állunk szemben, hogy a háború 
mindent kiforgat sarkaiból. És ennek a szomorú 
valóságnak a súlyát, bár minden téren kellemet
lenül tapasztaljuk, de most is, mint mindig, kü
lönösen a gazda az a mostoha gyermek, a kit a 
merkantil-elem túlkapásaival és uzsorájával 
szemben ma sem véd senki s kinek e szorult 
helyzetében is hiányzik a segítés a nagy kérdés
nek a megoldásában, a hol az egyik főtényező, 
a munkaerő van alaposan megfogyatkozva, még 
pedig nemcsak a kézi-, de a fogatoserő is, sőt 
igen sok helyen a motoroserő terén is számot- 
tevőleg észlelhető ez a jelenség. Ezek folytán 
tehát az aratási munkálatoknak a megoldásáról 
is egészen más alapon vagyunk kénytelenek gon
doskodni ma, mint a háborút közvetlenül meg
előző időszakban. Akkor ugyanis úgy a reális 
számítás, valamint az arató munkásoknak lé
nyegesen megcsappant száma és a folytonosan 
fenyegető aratósztrájkok azt eredményezték, 
hogy az aratást a nekivaló terepen a kévekötő
aratógépekre biztuk és az esetleg töredékben 
rendelkezésre álló kézi kaszásarató, kisegítő

■j
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járulnak a jövedelemszerzéshez s éppen ez a csorda, vagy gulya, s ha már a tej-, borjú- s 
mozzanat különbözteti meg őket a haszonálla- igahaszon csak időszaki — a folytonos egész 
toktól, melyeknél a közvetlen jövedelemhaszon évi trágyahaszont mégis csak komolyan számba 
elérése a tulajdonképpeni czél.« Ez a megálla- kell venni.
pitás jórészt áll az erdélyi kisgazdaságok igás- És végül belterjesebb üzemi állapotokat is fo- 
állatállományára is. És mégis bizonyos birtok- gunk találni Erdélyszerte haladottabb vidékeken, 
nagyságon alul, még a mezőgazdasági munka Csak utalok egy régebbi közleményemre,* mely
idejét, de egész évben sem lévén egypár igás- ben 14 kisközépbirtok üzemi adatait közölve 
állat kihasználható, bizonyos tekintetben nem egy átlagos 57 kát. holdas birtokon (Vajola, 
kamatozó pihenő tőkét képez. Ezért a fenti té- Kolozsmegye) volt 1913-ban 5 drb ló és csikó, 
telnek meg kellett változni az erdélyi paraszt- 6 tehén, 7 növendékszarvasmarha, 2 bivaly, 40 
gazdaságokban, mert vagy csak átmeneteiig drb juh, 12 sertés = 23 drb számosállat, jelen
jár igába pl. egy pár ló, vagy ökör, ugyanis a tékeny szám, de a tagosittatlan birtok 142 (!) 
piaczi értékesítés, mint végezel okán mintegy parczellából állott, tehát szükség volt a nagy 
átmenetileg beletanul az igába. állatlétszámra, illetve igázásra 4—5 pár állat

A rentabilitás megállapítása okából érdekes szá- volt beállítva. A háromdülős tügositott határu
Válaszúton 50'5 kát. holdon már csak 12

TELEFON: József 40-66.
Az • lapokban foglalt minden czlkkért az utánnyomás 

joga fentartva.
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Adatok az erdélyrészi népies igásállattenyésztésről. — Dr.
Csérer Lajos..................................................  ...................................
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Védőoltóanyagok
lépfene, sertésorbáncz, serczegö üszők, gümökór stb. ellen.

RAPID SERUMOK
mitást tett Jászberényi András gazdasági akadémiai 
tanár 1913-ban a Kolozsvárt tartott szocziáüs tan- számosállat volt 1913-ban és ebben is csak két 
folyamon. Megállapította, hogy pld. egy pár ura- pár járt igába de itt csak 12 katasztrális hold

a szántó területe, amott 33 kát. hold. Egyszóval 
hellyel-közzel itt is meg van a mód a népdal 
gyakorlati alkalmazására, hogy: »Szeretnék 
szántani — hat ökröt hajtani. . . .«

De legjobban igazolja az igásállattartást maga

lépfene, sertésorbáncz, serczegö üszők, sertésvész, vérhas, 
fertőző tüdőlob, baromfi kolera, mirigykor stb. ellen. dalmi ökör egy évi tartása 1400 koronára tehető s 

egynapi munka kb. hat koronába kerül — 280 munka
napot vévén számításba. Egy hat kát. holdas kis
gazda — bőven számítva —60 munkanapot vehet s 
ez neki egy pár ökörben 779 K-ba kerül, azaz le- 
számítva 50 q. trágya értékét (25 K) = 754 K-ba, az erdélyi szántógazdaságok helyi fekvése. 
melyből egy munkanapra 12 K 56 fill, esik, tehát Elgondolva azt, hogy a szántók 70 80/o-a a
300—350 K-val íizeti tul az egypár ökörtartást. De domb-, vagy hegyoldalakon van, egyszóval: kü- 
még a jármos feÁé/z-tartásnál is úgy találja, hogy a lönböző lejtési. fokú oldalakon, a melyeken a 
60 munkanapot 504 korona terheli s még itt is 150 fogatos munka, járás-kelés mégis csak nehezebb,

mint a szabolcsi homokon ; figyelembe véve az 
agyagos dülőutakat, jeges téli erdei utakat, szé
natermő helyek csapásait, illetve mindezeken 
kifejtendő igen nagy erőt, a gyakorlatból 
könnyen beigazolható az erdélyi kisgazdaságok 
állandó igásállattartásának szükségszerűsége.

A mellékelt táblázatban Erdély minden vidé
kéről 20 olyan község adatait gyűjtöttem egybe, 
a melyek igásállatlétszáma jelentékeny, de az 
átlagos erdélyi állapotból kiemelik ezen közsé
geket általános gazdasági és állattenyésztési vi
szonyaik is. Az ökör- és bivalytenyésztés mel
lett itt fogom tárgyalni a népies lótenyésztést, 
mert ennek jelene általán se fontos az erdélyi 
kisgazdaságokban, inkább igás jelleggel bir — 
kivéve néhány szász községet — a melyek any- 
nyira fejlődött lótenyésztéssel bírnak, hogy már 
remontákat is szoktak piaczra vinni.

K-val van túlterhelve.
Alább fogom kifejteni az igásállattartás /vál

tozatait, de már itt kell leszögeznem, hogy az 
.erdélyi kisgazda igásállatnevelésének végczélja 
mindig a piaczi értékesítés és nagy közlegelők 
jelenlétében 3—4 évi tinókorszak jelentéktelen 
költségbe kerül, vagy erdőüzemek, ipartelepek, 
bányák, ut- és vasútépítésnél, idegenben vállalt 
időleges fuvarokkal legtöbbször megtérül a be
fektetés és tartás, sőt ha a fuvaros józanéletü, 
még haszon is marad a fuvaron: és ha a mellé
kelt táblázat adatait földrajzi szempontból 
vizsgáljuk, vagy kupeczkedő, vagy fuvarozó vi
dékeken találjuk a jelentékenyebb igásállat- 
létszámot. Ám a jármos tehén vagy jármos bi- 

Hazai mezőgazdasági tudományunk egyik leg- valy rentabilitását nem is szabad számítani : 
kiválóbb művelője: Hensch Árpád mondja mert szerencsétlenség lenne, ha a kisgazda csak 
1901-ben megjelent .»Mezőgazdasági üzemtan« időnként tartana igásállatot (habár a folytonos
ez. munkájában: »Áz igásállatok közvetlenül csereberére az erdélyi emberben nagy a hajlan- * uj falusi középbirtok Erdélyben. Megjelent a 
nem szolgáltatnak jövedelmet, ők csak hozzá- dóság), ezesetben sohasem alakulna ki a falusi Közgazdasági Szemlében, Budapesten, 1914-ben.

Serumos kombinált oltóanya
gok fertőzött állományok és 
gyógyító oltóanyagok beteg

állatok kezelésére.
Kívánatra specziálís tájoltóanyagok készíttetnek.

Adatok az erdélyrészi népies igásállat
tenyésztésről.

Irta : dr. Csérer Lajos.

I.

Statisztikai adatok az erdélyrészi népies igás állattenyésztésről.

Telep : határuk a szomszéd 
község kataszterében van.

Részben nyomásos.

Részben szabad határ.

Részben nyomásos határ.

2056

3200
10202

500

148
1168
505

2300
955

50
1500
600

1196
772
230
725

1432
240

JegyzetKözség es megye

I. Ökörtenyésztö községek.
Jád (Besztercze-Naszód vm.)......
Oroszbegy (Udvarhely vm.) ...... .
Eehérvölgy-Albák (Tordaaranyos

vm.) ....................................... .......
Békás iCsik vm.) ............. ........... .
Zsidve (Kisküküllő vm.)...............

II. Blvalytenyésztö községek.
Bánffyhunyad (Kolozs m.)
Ugra (Nagyküküllő m.) ..........
Bogártelke (Kolozs m.)...............
Alsó-Porumbák (bogaras m )— 
Vajdaháza (Szolnokdoboka m.) 
Retesd (Kolozs m.) ...... ......... .

III. Lótenyésztő községek.
Kőhalom (Nagyküküllő m.).......
Felek (Szeben m.)____________
Szásztyukos (Nagyküküllő m.)
Erked (Udvarhely vm.) _____
Ohlánd (Udvarhely vm.)_____
Csíkszereda (Csík m.) _______
Prázsmár (Brassó m.) ____ ___
Dalnok (Háromszék m.) ...........
Szászhermány (Brassó m.)___

ÁLLAMI FELÜGYELET ALATT ÁLLÓ

LABORATORIUM
VÉDŐOLTÓANYAGOK TERMELÉSÉRE
o o o
BUDAPEST, IX., LŐNYAY-UTCZA 18/b. 

Sürgönyczim: Vaccin Budapest.
reggel 7-töl este 6-íg : József 20-I4. 
este és éjjel : József 22—58.

RÉSZVÉNYTÁRSASÁG o O O

!Interurban 
telefon :

1915. Junius 13.Megjelenik minden vasárnap.XV. évfolyam 24. szám.mim is imám um
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest, Vili., József-utcza 15.sz.
A lap szellemi részét illető közlemények a szerkesztőséghez, az előfizetési 

és hirdetési pénzek a kiadóhivatalhoz czimzendők.
Késiratokat a szerkesztőség nem ad vissza.

Előfizetési ár a „Gazdasági Lapok" nélkül :
......... 10 kor.
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Állattenyésztési és tejgazdasági lapok 1915. Junius *13.96

Kisebb szakközlemények.1. A népies ökörtenyésztés a bővebb és ol
csóbb bériegelők idejében, még nem is régen, 
majdnem általános foglalkozás volt az erdélyi 
kisgazdák körében. Mikor még a nagyobb birtok
testek 25—30%-nyi legelőterületekkel bírtak, 
tehát a buzakppzsiság kedvéért nem szántották 
fel éppen a java (szelíd lejtésű) legelőket : jutott 
bérlegelő azon falubeli kisgazdáknak is, a hol 
a legelő kicsi területű volt s kellett a »hazajáró« 
csordának — tehát még a kisgazda is tartott 
ilyen helyeken 1—2 ridegmarhát. Ma, hogy az 
eke Erdély közepén mindnagyobb területeket 
foglal le, a 400—500 kg.-os átlagbuzatermések 
kedvéért, a »mezőségi« kisgazdának még kevés 
helyen van módjában az évenkénti ökörbor- 
nyucskát felnevelni — tehát túlad rajta. Pedig 
az uzdiszentpéteri vásár éppen arról volt hires, 
hogy oda nyáj- és falkaszámra hajtották a mar
hát, azt a nagytestű fehér ökröt, mely különösen 
a Mezőségnek volt jellegzetes állata, melyből 
ma csak kevés vidéken (talán a szászok kerüle
teiben van hírmondója, vagy egy-egy konzerva
tív uradalomban, mint például a záhi gulya. En
nek oka talán abban is található, hogy a régi, 
tipikus marhatenyésztő örmény bérlőnép is meg
fogyatkozott s helyet ad az ujmódi bérlőnek, a 
ki a fübért felszöktette, vagy a legelőket feltö
rette. .. .

Mire ügyeljünk, midőn háziállataink 
körül foglalatoskodunk ? Széles körben is
meretes, hogy egyes állati betegségek : gümőkór, 
veszettség, lépfene, takonykór az emberre is át
ragadnak s hogy halálosan végződő betegséget 
okozhatnak. Főképpen takonykórral és lépfené- 
vel fertőződhetik könnyen az állatok körül for
golódó gazda vagy a cselédje. Nemrégiben egy 
miniszteri rendeletben intézkedtek a takony
kórról.

Én nyomatékkai csak azt akarom kiemelni, 
hogy a gazda, ha lóhoz nyúlt, kezeit azonnal 
tisztára mossa meg■ Ne intézzük el fölényes 
mosolygással ezt az ügyet, ne hivatkozzunk ' 
arra, hogy aránylag ritka eset a takonykór. 
Főképpen a hadseregtől visszakerült lovakra 
legyünk nagy ügyelettel. A katona lova 
a hadjárat idején sok istállóba, sok piszkos 
istállóba kerülhet, nem is csoda, ha fertőző be
tegséget szerez. Kivált gyanúsak az orrfolyásos 
lovak, vagy melyeknek bőrükön fekély van vagy 
melyeknek orrnyálkahártyáján sebet, fekélyt, 
vagy hegedést látunk, az ilyen lovat czélszerü 
állatorvossal megvizsgáltatni, nehogy egész ló
állományunk megfertőződjék, nehogy — a mi 
még nagyobb szerencsétlenség — bennünket 
érjen baj. Tudnunk kell, hogy a takonykór iránt 
az embér igen fogékony.

Ugyancsak újabb miniszteri rendelet révén a 
lépfenéveli fertőződésnek lehetőségét megköny- 
nyitették. Ezzel nem akarom azt mondani, hogy 
a szóbanforgó rendelet kifogásolásra alkalmas 
volna. Az okleveles gazdászoknak megengedték,, 
hogy a lépfene elleni oltásokat maguk végez
hessék. Ilymódon olyan vidéken is, hol az állat
orvosok hadbavonultak, megvédhetik a szarvas
marhaállományt a lépfenétől. Ámde az oltó
egyénnek igen óvatosnak kell lennie ; az oltó
anyag élő lépfenecsirákat tartalmaz. Még az 
oltóanyag befecsknndezésekor is gondosan 
ügyelni kell arra, hogy az oltóanyag szét ne szó
ródjék. Az oltóegyén kezén ne legyenek 
friss sebek, metszések, karczolások, hor
zsolások. Vigyáznunk kell, nehogy kelleténél 
több oltóanyagot fecskendezzünk az állatba. Ha 
a befecskendezés helye körül oltóanyag került 
az állat bőrére, szőrére, ezt fertőtlenítő folya
dékba (1%-os karból viz) mártott vattával törül
jük le.

Illemszabályok az állatvilágban. Paul 
Raincy ismert természettudós megfigyelései ré
vén azt állítja, hogy az állatok is bizonyos illem- 
szabályokat tartanak meg az egymással! érint
kezésben. Ott, a hol a gyengébb állatokat az a 
veszély fenyegeti, hogy az erősebbek prédájává 
lehetnek, a nap bizonyos szakában teljes fegy
verszünet uralkodik. így a folyónál, a hová a 
gyengébb állatok is vizre járnak, az erősebbek 
őket meg nem támadják. A nevezett tudós állí
tása szerint az állatok bizonyos rangsorban je
lennek meg a víznél. Első a rinocerus, utána az 
elefántok. Következnek az oroszlánok, a leopár
dok, azután a többi macskafajták. A zsiráffok és 
gazellák a háttérben maradnak, bár tudják, hogy 
ilyenkor a ragadozók őket nem bántják.

Miképp reagál a ló a takarmány 
megváltoztatására ? Kocsiló, 375 kg.-os, 
melyet ezelőtt zabbal takarmányoztak, február 
22-ike óta a következő takarmányozásban ré
szesült : kévés zab -j- babdara, -j- huslisztter- 
mék, -f- czukor, -j- lenliszt -j- szecska. A ló első 
nap nem nyúlt e takarmányhoz, csak megszo
kott munkájának elvégeztével evett immel-ám- 
mal. Első napokban a ló feltűnően sok vizet 
ivott, majd takarmányát is rendesen elfogyasz
totta. A ló teljesítménye eleinte bizony nem 
volt kifogástalan. Érdekes, hogy súlyából már- 
czius 3-áig 2 kg.-ot, 29-ig 9 kg.-ot, ápr. 20-ig 
ismét 9 kg-ot veszített. Tehát összesen 20 kg.-ot 
veszített súlyából. Ma már téteményképessége 
dolgában sem állapíthatunk meg fogyatkozást.

—a.
Néhány szó a yorkshiri sertésekről.
A yorkshiri sertés egyike a legjobb angol ser

téseknek.
A XVIII. században még főképpen két sertés

fajt tenyésztettek Angliában : a mars és a kis 
sertést. A XIX. század elején importálni kezdték 
a román és a kinai sertéseket. A hazai fajtákkal 
történt keresztezés révén három fajtát tenyész
tették ki az angol sertéseknek, u. m. : a kis ser
tést, a közepes és a nagy seriést. Mentői kisebb 
a fajta, annál koraibb és hizlalásra alkalmasabb,
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Kérdés. Vajszerződés.
A mi községünkben tej szövetkezet van. A há

ború alatt azonban a legtöbb tejelőtehén elada
tott és a hol még van, azok a nagy drágaság 
miatt, másrészt, mert húst egyáltalában nem 
lehet kapni — a tejet visszatartják saját fo
gyasztásukra, miért is emiatt a vajszállitásra 
kötött szerződést sem tarthatjuk be, a naponta 
befolyt tej pedig oly kevés, hogy annak ára még 
a napi kiadásokat sem fedezi. Azért kérem, szí
veskedjék arról értesíteni, hogy üzemünket a 
háború tartamára beszüntethetjük-e a nélkül, 
hogy teljesen fel kellene oszlatni tejszövetkeze
tünket ? A kivel szerződést kötöttünk a vajszál
litásra, port indított ellenünk, pedig a szerződés 
világosan szól, hogy neki csak annyi vajat kell 
szállitani, a mennyit helységünkben kisebb mér
tékben el nem adhatunk, azt őneki kell küldeni. 
Elveszithetjük-e a port?

Felélet. Tehénistálló fertőtlenítő me
szelése czimü kérdésre.

A tökéletes fertőtlenítés czéljából a falakat, az 
istálló talaját és a berendezési tárgyakat egy
aránt gondosan meg kell tisztítani. A falakat 
friss mésszel kétszer lemeszeljük. Az istálló ta
laját — ha nincs burkolattal ellátva —legalább 
10 cm. mélyen kiemeljük, aztán ugyanilyen ma
gasságban friss földdel pótoljuk. A berendezési 
tárgyakat : jászolt, ajtókat, saráglyát stb. forró 
lúggal (1 r. szóda -j- 20 r. forró vízben oldva, 
vagy fahamuból készített lúggal) jól lemossuk. 
Jól szellőztetjük az istállót, ügyet vetünk arra 
is, hogy jól érje a napfény az istálló belsejét. A 
fertőtlenítésnek ez a módja a legczélszerübb. 
Használnak még egyéb fertőtlenítő folyadékokat 
is, de ez nem szükséges s nem is ér sokat, igy 
sublimátot (1 : 2000), 5 %-cs karbolsavat,
2—5%-os vasgáliczot; e fertőtlenítő szerek 
azonban inkább kisebb tárgyak fertőtlenítésére 
alkalmasak. Egyebekben szarvasmarhaistállóban 
sublimátot egyáltalán nem ajánlatos alkalmazni, 
mert a szarvasmarha a higanykészitmények 
iránt igen érzékeny s azok rajta mérgezést okoz
nak. Egyéb szagos fertőtlenitőt meg (kreolin stb.) 
azért ne használjunk, mert a tej magába szívja 
e szagot.

Felelet. Megbetegedő kelietőpulyka ez. 
kérdésre.

Az ökörtenyésztés ma a hegyvidékekre húzó
dott vissza, a hol még nagy legelők vannak és 
szénatermő helyek, a hol a természeti viszo
nyoknál fogva is mind kevesebbet fizet a szán
tóföldi termény s mindinkább hasznosabb az 
állattenyésztés.

Az erdélyi ökörnevelésnél bizonyos munka
felosztás látszik. Az ökörborjut a Mezőség, völ
gyek gazdaságai termelik, mihelyst a maga lábán 
meg tudja keresni a takarmányt, átveszik a hegy
vidéki gazdák s nagy fütermő területeken a leg
ősibb legeltető gazdasági rendszer szerint a 
tinósoron át ökörré nevelik. De vannak helyek, 
a hol másod-, harmadfü korában visszaadják 
nagy ugarlegelőkkel is birő specziáiis ökörne
velőközségeknek s innen kerül 4—5 éves korá
ban a vásárra. A veres és tarka tinó talán ha
marább kerül sorra a »mokány tartományod
ban, de majdnem ez a körútja. Hangsúlyozom, 
hogy a kisgazdaságok ökörneveléséről beszélek, 
vannak azonban községek, a melyek nagy kiter
jedésű nyomásos ugarterülettel, legelőkkel és 
rétekkel birnak : itt feltalálhatni külön külön a 
borjú-, tinó- és ökörcsordát is.

Mellékelt táblázat »ökör« rovatában végig je
lentős létszámot talál az olvasó. Legkiemelőbb 
talán a tordaranyosmegyei Fehérviz-Albák 
község 890 drb-bal — sainos, a tehénlétszámot 
nem közölték velem — de jellegzetes ökörne
velőtelep lehet, erre mutat az 1240 drb-ból 
(1912-ben) álló növendékállatlétszám. A többi 
állatnem szinte eltörpül ezen ököradatok mel
lett, bár jelentős mezőgazdasági területtel is bir
nak. Mig Albák a vörös tarka ökör birodalma, 
addig az Erdély túloldalán fekvő csikmegyei 
Békás a magyar marha eldorádója: 1747 drb 
fehér tehenével, 800 drb növendékállatával és 
879 drb ökrével. A beszterczemegyei Jád és a 
kisküküllőmegyei Zsidve (szász helyek) már 
inkább ökörnevelőknek látszanak, mert a mezei 
munka és talán a tejelés gondja a szintén nagy
számban jelenlevő bivalyé ! Hasonlóan jellegez- 
hető a nagyküküllőmegyei Ugra, a hol 446 drb 
ökörre kevés a 85 drb-ból álló tehénlétszám — 
avagy itt is két bikaborjut ellik a tehén minden 
évben, mint némely bikatenyésztő birtokon — 
szerte a hazában ? ! . . Kitűnnek még a táblázat 
14., 15., 18. sorszámú községei, de kiválik a fo- 
garasmegyei Porumbák az ökör hiánya révén, 
pedig 750 drb-ból áll a tehénállomány — igaz, 
aránylag nem nagy a legelőjük és a tehénállo
mányon tul jelentékeny a bivalylétszám is — 
ezek tehát az évi borjutermést valószínűleg alan
tabb fekvő szelidebb klimáju községeknek ad
ják át.

Végezetül talán nem irigykednek az Alföld 
hires marhatenyésztői, ha még ide irom, hogy 
Albákon 40 pásztor jár 40 csordával (és ilyent 
mutasson a hires S váj ez !), de jellemző az én 
kedves falusi statisztikusom jelentése is a kér
dőív azon kérdésére, hogy ki ügyel a legelte - 
tési rendre ? szintén félreértvén az 1894 : XII. 
t.-cz.-ből folyó kérdést, feleié : »a kir. erdőgond
nokság ügyel«.

S. J.

a.

a.

Az elhullás oka lehetett szervezeti elváltozás, 
mint bélfekély, agybántalom, májtultengés stb., 
esetleg meghűlés folytán keletkezett vérkerin
gési zavar, melyről esetleg állatorvosi bonezo- 
lás utján lehetett volna megbizonyosodni.

Ha nem szervezeti baj okozta az elhullást, 
úgy hiba lehetett a takarmányozás körül. A múlt 
évben sok be nem érett tengeri volt s elővigyá
zatlan kezelés mellett megromlott. Ilyen tengeri 
etetése a szervezetre oly fokú mérgező hatású 
lehet, hogy nagyobb mennyiség, vagy hosszabb 
időn át kisebb mennyiség is a vele élő állatot 
tönkreteszi.

Előfordulhatott az az eset is, hogy a kotló 
nem juthatott a szükséges eleségmennyiséghez. 
Némely kotlópulyka ugyanis inkább éhen vesz 
el, mintsem a fészkét odahagyja eleség és viz 
felvétele végett. Ilyen kotlót rendszeresen kell a 
fészekről leemelni és etetni-itatni.

De végre egyoldalú tengerietetés is hosszabb 
időn át káros hatású lehet, mert az emésztés 
idővel — mozgás hiánya folytán elrenyhül, 
minélfogva a kotló nem képes a test fentartásá- 
hoz és a kotlási lázhoz szükséges melegmennyi
séget kifejleszteni, a táplálkozás egyre gyengül 
— mert gyengül az egyed is — mig végre telje
sen fennakad. Ha a gondozó észreveszi, hogy a 
kotló alig eszi a tengerit : úgy változtatni kell 
az eleséget, buzaocsu és kendermag, ehhez vag
dalt zöldség, esetleg hagyma szórható neki a 
tengerihez. Friss viz soha se hiányozzék az ete
tésnél.

L. P.(Folytatjuk.)



tositása végett adták ki és a következő rendel-de viszont annál érzékenyebb az éghajlat iránt gazdákat arra csábítja a husmarha magas ára,
és kevésbbé szapora. Újabban azonban a tenyész- hogy az állatjain túladjon és nem gondol arra, kezeseket foglalja magában : 
tők igyekeznek kiválasztás és okszerű párosítás hogy ezeket az állatokat később vissza kell majd
utján e hátrányokat kiküszöbölni. ’ ' . ,

A középnagy és a nagy fehér angol sertéseket adott jószágán a jobb zsebébe tett, a balzsebé- kezdve csak katonai megbízások teljesitesere 
Tuley József tenyésztette ki a yoikshiri Keigh- bői kamatostól vissza kell majd fizetni. Nagyobb szabad földolgozni, 
leiben s elsőizben 1851—1852 ben jelent meg baj, hogy a tenyészállatokat is vágóhidra viszik 
velük a Windsorban és a Keighleyben megtar- és nem lehet például tudni, hogy azt a sok ér
tett gazdasági kiállításokon, a hol a sertések a . ^ , ,
saját specziális csoportjukba lettek beosztva, fogjuk a háború után pótolni. így állnak a dől- badon feldolgozhatok, Gyári vállalatok azokat a 
Rajtakivül még érdemeket szerzett a yorkshiri gok és mindenki érzi már, hogy segíteni kellene gyapjukészletek, a melyek a jelen rendelet élet
sertések tenyésztése terén Weinman a vorkshiri ezeken a veszedelmes bajokon, éppen csak ott belépésének napján már gyári üzemükben van-

...... mozdul senki, a honnét a segítő- és óvó- nak és üzemüknek további 14 napon át az eddigi
A yorkshirban főképpen munkások és iparo- intézkedéseknek kiindulni kellene : a földmive- mértékben leendő föntartására okvetlenül szük- 

sok foglalkoznak e sertésfaj tenyésztésével és a lésügyi minisztériumban. Az a sok baj, mely a ségesek, szabadon földolgozhatják, 
kiválasztás révén a szaporaságot illetőleg igen mi agrár országunk háborús közélelmezési vi- Minden más irányú feldolgozása a gyapjúnak, 
szép eredményeket értek el a közép és a nagy szonyaiban tapasztalható volt, a földmivelés- — a háziipari czélra történő fölhasználását ki
sertéseknél 10—12 darabos malaezvetéssel nem ügyi minisztérium kétségbeejtő tehetetlenségé- véve, a mely továbbra is szabadon marad — csak 
elégszenek meg. bői fakad és ugyanennek a tehetetlenségnek a kereskedelemügyi miniszter engedélyével van

A kis yorkshiri sertésnek erősen rövid, való- bélyegét hordja magán országos mezőgazdasági megengedve. Nyers vagy mosott gyapjút földol- 
sággal »mopszli« feje van, a nagy hús, illetve politikánk minden ágazata. Nem kívánnánk mi gozatlan állapotban szintén csak miniszteri ™ 

hizlalt sertéseknél valamivel hosszabb, la-

Nyers vagy csupán mosott gyapjút, ideértve 
a bőrgyapjut is, a jelen rendelet életbelépésétőlszerezni és hogy azt a nyereséget, melyet el-

Dög-, tímár-, szűcs- és mügyapjura, valamint 
gyapjuhulladékokra az előbbi bekezdés nem vo- 

tékes bikát, a* melyet most levágnak, honnét natkozik és azok bármely czélra továbbra is sza-

Carheadból és Cooke Colowendből. nem

en
nem hizlalt sertéseknél valamivel hosszabb, la- már eredeti gondolatokat, ötletes és nagysza- gedéllyel lehet vasúton elszállítani. A rendelet 
pos homlokkal, kicsiny, csak kevéssé lelógó tü- básu produkciókat a főldmivelésügyi miniszter- azonnal életbelép.
lekkel. Mind a három válfaj mintaszerűen husos tői, csak azt szeretnénk, hogy utánozza, hogy Egy másik rendelet, a mely szintén csütörtö- 
s fejlődésük gyors. A nagy yorkshiri sertés rend- másolja le azokat az okos intézkedéseket, me- kön jelent meg a hivatalos lapban, a gyapju- 
szerint 2-2 5 méter hosszú, szabályosan fehér, lyekkel a német, vagy akár az osztrák kormány készletek fölhasználása és forgalombahozatala 
bár nem ritkán kékes foltok’is találhatók a bő- igyekszik segíteni a háború okozta bajokon, iránti kereskedelmi miniszteri engedélyekre 
rön vagy csupasz avagy selymes szőrrel fedett. De ne hónapok múlva, elkésve és félig végre- vonatkozik. A gyapjú földolgozására vagy el- 
A mmy faj ivadékai, ha 6—8 hetes korukban el- hajtva, mint a hogy a gabona requirálása kö- szállítására a kereskedelemügyi miniszter ad en-
választjuk őket, kb.’ 13—17 kg. nehezek. A ki- rül láttuk, hanem fontoskodás nélkül, azonnal gedélyt............................ .................. v
fejlett példányok a 340 kg.-ot is meghaladják, és azzal az energiával, a mire háborúsidők- 
A kiállításokon egynémely hizlalt példányok a 
600 kg.-nyi súlyt is elérték. A kicsiny fehér ser
tés 10 hónapos korában a 75 kg -os, 15 hónapos védelméről, 
korában közel a 125 kg.-os súlyt is eléri.

Állami gazdaságokban eladó állatok.
ben nélkülözhetetlen szükség van. Gondos- A kolozsvári m. kir. gazdasági akadémiánál 10 
kodni kell sürgősen a szarvasmarhaállomány drb egyéves mangalicza tenyészkan, á 150 K, a

keszthelyi m. kir. gazdasági akadémiánál 20 drb 
Marhaárak a vidéken. Zólyomból írják : 1—2 éves merino-precoce tenyészkos, minőség

Hust"a“ki.s~faí szolgáltat, bár némiképpen zsi- Most folyt le a hires zólyomi országos marha- szerint drb-ként 200—300 K, hozzászámítandó 
J ” .................. ...... 11 - ’----- 1-1 2% tenyészdij. A komáromi m. kir. földmives-rosat, de keresztezésekre a hazai sertésekkel vásár. A felhajtás igen nagy volt, de a kereslet 

kiválóan alkalmas. A közepes fehér angol sertés is igen élénk s igy az árak meglehetősen ma- iskolánál 7 drb 1% eves mangalicza tenyészkan, 
gyorsabban fejlődik mint a nagyfajta. A 10 hó- gasra emelkedtek. Tizhónapos bikáért 1070 ko- Az algyógyi m. kir. földmivesiskolánál 1 drb 3U 
nanos közepes már kb 185 kg. nehéz, a 15 hó- rónát, egy pár fiatalabb ökörért 4000 koronát, éves magyar tenyészbika. Az árvaváraljai gazda
napos viszont 218 kg. Keresztezésre — kiváló egy pár idősebb ökörért ped g 5000 koronát is képzőiskola, állami bérgazdaságnál 1 drb has
szakemberek véleménye szerint — felette al- fizettek. De most már országszerte esik a mar- ban importált telivér simmenthali 15 hónapos 
kalmas a kistenyésztőknek (zselléreknek), a kö- haár. , . tenyészbika 1 darab kiskárpáti 15 hónapos te-
zepes már a gazdák viszonyainak felel meg A takarmanyhiány pótlása. Az Orsza- nyészbika. Az illető intézetek igazgatósága az 
leginkább miglen a na°y fajta a nagybirtoko- gos Magyar Gazdasági Egyesület a földmivelés- érdeklődőknek szívesen szolgál felvilágosítással 
seknak akiknek van elegendő takarmányuk, a ügyi kormány figyelmét fölhívta a vágóhidakon és közelebbi tájékoztatással, 
kik nem lesnek a pénzre, sőt módjukban van a levágott állatok el nem fogyasztható részének és _ Az állati betegségek összegezése 
haszonra huzamosabb ideig is elvárni. ka. vérének takarmányul leendő felhasználására. A junius hó 6-án.

vágóhidak egészségügyi szempontból kifogás alá 
nem eső vérhulladékára vonatkozó adatgyűjtés 
elrendelésén kívül a földmivelésügyi miniszter 
megengedte, hogy a közvágóhidakon levágásra 
kerülő állatoknak emberi fogyasztásra nem bo- Lépfene 
csátható, azonban megbetegedésektől mentes Veszettség 
egynémely szerve, valamit egészséges állatok Takonykór 
bendőtartalma takarmányul, különösen barom- Rr^~ 68 k°* 
fiák táplálékául fölhasználtassék s illetve ily juhhimi6 2
czélból a közvágóhidakról kivihetők legyenek, ivarszervi hólyagos 

Gyászhir. Fehér Zoltán szerkesztőnket újabb Illetékes helyről figyelmeztetik a közönséget, kiütés 
szomorú gyászeset érte, amennyiben veje Bo- hogy az erre irányuló kérelmet annál a kerületi g¡™^6rész 
zán Andor honvédhuszárszázados az északi elöljáróságnál kell előterjeszteni, a melynek te- sertésorbáncz 
hareztéren szerzett súlyos betegség következté- rületén a kérelmező az állati szerveket takarmá- Sertésvész 
ben elhunyt. Kegyelettel őrizzük emlékét! nyúl fölhasználni kívánja. Mészárosoknak, hen-

Személyi hírek. A földmivelésügyi minisz- teseknek, huselárusitóknak, vendéglősöknek és 
ter az állami ménesbirtokok és a gödöllői ko- korcsmárosoknak, továbbá kaszárnyák, szállók, 
ronauradalom gazdasági tisztviselőinek létszá- nevelőintézetek, étkezőhelyiségek, fogházak, 
mában Wally Béla m. kir. gazdasági ellenőrt a kórházak, gyógyitóintézetek, szegényházak és 
IX. fiz. osztályba m. kir. III. oszt. gazdasági in- népkonyhák részére ilyen engedetem ki nem 
tézővé, Bolla Pál és Palanátsky György m. kir. adható, 
gazdasági segédtiszteket a X. fizetési osztályba
m. kir. gazdasági ellenőrökké, Végh József, Berg országban. Németországban tudvalevőleg a 
Frigyes és Media Gyula m. kir. gazdasági gya- takar mányhiány következtében felszólították a la- 
kornokokat a XI. fizetési oszt.-ba m. kir. gazd. kosságot és a községeket, hogy nagymennyiségű 
segédtisztekké kinevezte. szárított és füstölt sertéshússal lássák el magu-

A szarvasmarhaállomány megvédése, kát, hogy ilyképpen a sertésállomány egy részét 
Az osztrák kormány már e hónap elején rende- ie tehessen ölni. Most ez megtörtént és a ser
letet bocsátott ki a húsfogyasztás korlátozása tésállomány oly nívóra csökkent, melynek takar- 
érdekében. Eszerint a mészárszékekben he- mánnyal teendő ellátása biztosítottnak tekint- 
tenként két napon át nem szabad húst ki- hető, miért is a szárított hussali ellátásra vonat
mérni, a szállókban, vendéglőkben, nyilvános kozó rendeletét hatályon kívül helyezték. A kor
éttermekben és penziókban ezen a két napon mány felszólította a helyi hatóságokat, hogy a 

kaphatnak más húst a vendégek, mint va- lakosságot figyelmeztessék arra, hogy a sertés- 
dat, vagy birkahúst. Az osztrák kormánynak ez állomány további rendkívüli csökkentése nem 
„ rendelete az állatállománynak, elsősorban a szükséges, hanem a sertéseket az emberi táp- 
szarvasmarhaállománynak védelmét kívánja lálkozás czéljaira szolgáló burgonya tehető ki
szolgálni, mely a háború alatt — sajnos — na- métese céljából legelőre vagy makkoltatásra hajt- 
gyon megcsappant. Mindenki tudja, hogy ezek Sák ki és iparkodjanak odahatni, hogy normális F¡j|hajtás é¡¡ árak.

bajok legalább olyan mértékben megvannak súlyúkat elérjék, nehogy később a húsellátásban Magyar éie borjú . 

nálunk is, mint Ausztriában. Komoly mező- zavarok álljanak elő. . - tórju°fju
gazdasági szakkörökben aggodalommal látják, Gyapjukészletek forgalombanozata- - oiött bárány párja 
hogy a nagy szükséglet kielégítése végett az ál- Iának korlátozása. A kormány a gyapjukész- ygj giEítoy "árja 
latállománynak egyébként levágásra nem szánt, letek felhasználásának és forgalombahozatalá- - ^a§°£flye • •
— tehát tenyésztésre, tejtermelésre, igásmun- nak korlátozása czéljából rendeletét bocsátott Jráayzat igen szilárd, 
kára alkalmas — egyedeit is fel kellett áldozni, ki, mely 1662. sz. alatt a hivatalos lap csütör- 
E miatt panaszkodik a »Köztelek« legutóbb toki számában jelent meg. A rendeletét a had- 
megjelent számában egy igen okos czikk. A vezetőség gyapjuszükségletének czélszerü biz-

A múlt heti állapot
hoz képestösszesenA betegség neme több kevesebb

HÍR 0? 5
T5 ¿OÖ -M I§mm 129 12 12 

368 14 2 
56 4i* &SS) Fi... ®5. 365 59 469

1 1

7
15 152

Vásári tudósítások.
Sovány sertésárak.
Url Rezső bizományos, VIII., Népszinház-u teza 22. Eredet 

tudósítás 1915. junius 8.
Ár élősúlyban 4% engedmény.

Vészen átment 60—ICO kg. fill. 250—210 
, 100—120 „ „ 260—270
. 120—160 „ „ 270—290
. 160-2C0 „ „ 290—320
. 160—100 „ „ 230—240
. 100—120 „ „ 240—250
. 120—160 „ „ 250—270
. 160—200 „ „ 270—300

A sertésállomány fentartása Német-
Vészen át nem ment

Irányzat lanyhább.
Budapesti vagómarhavásár.
Hivatalos jelentés.

Fölhajtás és árak :
1915. junius 9

II. V.
250—300 320 200—248 --------

545 Magyar hízott ökör .... 270—300 330 240—268 180—20 
1492 Tarka hízott ökör..................... 300—328 335 250—298 180—21

— Magyar legelőmarha .... 210—260 — 180—208 --------
— Boszniai ökör .

254 Magyar tehén .
1034 Tarka tehén 

17 Bivaly . . .
26 Növendékmarha

170 Bika

— 180-260
— 180—270
— 150-230
— 160—242 
Eladatlan 560.

A felhajtás 1751 darabbal több volt mint az előző héten 
Irányzat lanyhább, árak 8—20 koronával hanyatlottak.

320
236
254nem

3538
a

Budapesti szúr ómarhavásár.
Hivatalos jelentés. 1915. junius 9,

310—323 340—356 300-308a

210—240
230

Felelős főszerkesztő, kiadótulajdonos : ORDÓDY LÁSZLÓ. 
Szerkesztő: FEHÉR ZOLTÁN.

97állattenyésztési es tejgazdasági lapok1915. Junius 13.
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A szakkörök véleménye szerint hom
lokzatokéi belső helyiségek festésére

oooooooooooooooo oo
88

oooo miioo
88
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a ieglobb és a legtökéletesebb.
Kimerítő ajánlatot és mintát szívesen küld

LUTZ EDE es TÁRSA
festékgyára

Budapest, VII., ©magy-utcza 4.
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WÜLLÛCE” fejőgépII
ausztria-magyarország kizárólagos képviselője.

Legnagyobb kitüntetéseket nyert:

uncauncnuncncnEnuncnu uaiíattauauatiauatiauaiiai:
Minden szivéhüvelyre egy pulsator 

van alkalmazva, mely a szerint erő
sebben vagy gyengébben dolgozik, a 
mint a tehén könnyebben vagy nehe
zebben fejhető. Pulsálása tehát 5-től 
150-ig változhatik perczenkint.

Üzemzavar teljesen kizárva. Maxi
malis utótej 6 gramm.

Az egyedüli fejőgép, 
met bírók 11 heti 
következőkép nyilatkoztak.

»Ennek daczára a vizsgálat be- 
fejeztekor is oly tisztán fejt ki a 
gép, mit kézifejésnél csak a leg
ritkább esetben lehet elérni.«

»Nemcsak használható, hanem 
a kézifejést teljesen pótolni hiva
tott, sőt némely esetben és né
mely feltételek mellett azt fölül
múlja, miért is a 
tüntetést érdemli, 
megadni felhatalmaztalak«.

cnuaununBnuncauncauau

SPECZIALISTA
ÖNITATÓ-

KÉSZÜLÉKEKBEN.

VÍZVEZETÉKI berende
zések.

víllanyvilAgitAsi bérén-
DEZÉSEK.

B ETON HUN KÁLATO K, 
OLCSÓ ISTÁLLÓK ÉPÍ
TÉSE ÉLÉRE ÁLLÍTOTT 
TÉGLÁKBÓL VASBE
TONBAN, 25 ÉVI GA- 
RANTIÁVAL.

Bacal

melyről a né-
próba után

legnagyobb ki- 
a mit a bírók

uacauauacacacaB

DREYSCHOCK SÁNDOR MÉRNÖK, GAZDAS. MŰSZAKI 
BERENDEZÉSEK VÁLLALATA

: BUDAPEST, V., FALK MIKSA-UTCZA 13.TELEFON : 59-42 TELEFON : 59-42.

fi szőlő 
trágyázása.Hirdetések

I Reilter Oszkár

védjegy 
Törvé
nyes sza
badalom.

felvétetnek a kiadóhivatal
ban : Budapest, VIII., Józ.sef- 

utcza 15. szám alatt.
Irta ORDÓDY LAJOS.

Ára 3 korona.
Ajánlott küldéssel 3.45 K- 
Utánvéttel küldve 3.65 K.
Gyakorlati útmutatás arra, 
hogy miként kell a szőlő
ket istálló- és műkereske
delmi trágyákkal úgy trá
gyázni, hogy a legjobb 
terményt a legnagyobb 
mennyiségben elérhessük.

Megszerezhető a
Gazdasági Lapok

kiadóhivatalában

nagybecskereki főkapitány 
és fajbaromfi tenyésztőnek

nagyszerű találmányaú L
„PATKÁNIN“a

patkányirtó szer (nem méreg) mely 
emberre és házi állatokra nem 

ártalmas.

I adag ára 2 korona
mely elegendő körülbelül 120 pat

kány kiirtásához.
Minden adaghoz használati 
utasítás van mellékelve.

A biztos eredményért jótállás !
Ismertető prospektust, melyben le 

írva, hogy különféle gazdaság
ban hány adag használandó. Kérésre 
ingyen küld Reitter Oszkár fő
kapitány 
vezetősé

Patkánin gyárának 
ge Nagybecskereken. Budapest, Jőzsef-utcza 15.

Nyomatott Wodianer F. és Fiai könyvnyomdájában, Budapest, IV., Sarkantyus-u. 3
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GÓZEKE és MOTOREKE
tulajdonosoknak néni kell többé külföldi ellenségeinket támogatni, meri mindenféle gyártmányú gőzeke 
és motoreke összes részleteit aczélból, vasbél, fémből, bronzbél, a legjobb kivitelben készítjük mis- 
kolczi gyárunkban. Elsőrendű gözekeaczélsodronyköteleket 220—240 kg, V-kénti szak. szilárdsággal, azonnal szállíthatunk.
SZILÁGYI ÉS DISKANT MOTOR ÉS GÉPGYÁRA MISKOLCZON.
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39-ik ábra.
Helytelen szedés. Helyes szedés.X '
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40-ik ábra. Forgácskosár ; ugyanaz vasúti szállí
tásra szellős faládába rakva ; hátikosár karton

dobozokkal, piaczra történő szállításhoz.b.

Telepíthetünk nyár utóján augusztus—októ
ber hónapokban ; ha azonban attól tartunk, 
hogy télen át a fagy kiemeli a palántát, vagy 
tökéletlen begyökeresedése folytán a fagytól el
pusztul, az ültetést halasszuk a kora tavaszi na
pokra. Nyári ültetésnél a növények visszakur- 
titott gyökereit mártsuk marhatrágyából, föld
ből és vízből készült pépbe, ültetés előtt önt

sünk az ültetőnyilásba vizet és jól szorítsuk a 
földet a gyökerekhez. Beültetés után ismét isza
posuk be a földet, sőt tanácsos lesz szalmás 
trágyával a szamóczák alját beteregetni. Sűrű 
ültetéssel nem kapunk több termést, ellenkező
leg ; miért is a nagygyümölcsü fajtáknál 50—60, 
chilei — skárlát — és pézsma szamóczáknál 
40—50, hónapos szamóczáknál 30—40 cm. 
sor- és növénytávolságot kell adni. A kisebb 
szám a gyengébb, a nagyobb a jó talajon be
tartandó távolság. Évi munkája a talaj tisztán
tartásából, időnkénti porhanyitásából és a fe
lesleges indák eltávolításából áll. Éréskor, kü
lönösen a nagygyümölcsü fajták talaját takarjuk 
be fagyapottal, szecskával, árpapolyvával vagy 
lenpozdorjával stb., egyrészt azért, hogy a gyü
mölcs a felverődő esőtől be ne piszkolódjék, 
másrészt, hogy a talaj árnyékolva legyen.

A szamócza nagyon érzékeny husu gyümölcs. 
A legkisebb nyomás következtében foltot kap, 
a mi a szállításra vagy piaczra szánt gyümölcs 
értékét igen rontja. Ezért a legnagyobb óvatos
sággal kell szedni. Kézzel csak a szárnál fogjuk 
meg, és szárastól szedjük. (L. a 39-ik ábrát.) 
Lemosni csak az azonnal fogyasztásra kerülő 
szamóczát szabad, bár ez az aroma rovására 
történik, de egészségi szempontokból nem árt 
az óvatosság. A lemosáskor a gyümölcsöt szi
tára tesszük, friss vízzel gyengén leöblítjük. A 
lemosott gyümölcs sem szállításra, sem eltar
tásra nem alkalmas. Ha piaczra szántuk a ter
mést, akkor rögtön abba a kosárba történjék a 
szedés, melyben a piaczra kerül. E kosarak la
posak legyenek, rá a szamócza legfeljebb két 
sorba kerüljön. Sokkal ügyesebb kosár helyett 
kartondobozokba vagy forgácsból font kosár
kákba szedni s igy vinni a piaczra ; szállításra 
ugyancsak igy kell történni a szedésnek. (L. a 
40-ik ábrát.) Hosszabb útra küldendő szamó- 
czának nem szabad teljesen megérve lennie, 
kézzel hozzáérni szintén óvakodjunk, csomago
lásának pedig könnyednek, de mindazonáltal 
szilárdnak kell lennie. Forgács-kosárkában job
ban szellőződik a gyümölcs, nem fülled meg, 
igen gusztusos benne a gyümölcs és rendesen 
igy is árusítja — kosarastól — a csemegeke
reskedő.

Sajnos — mint minden jónak és rossznak 
a szamóczának is megvannak aegyaránt

maga ellenségei és betegségei, melyek miatt bi
zony sok koczkázata van a termelőnek. Késői 
fagy, erős napsütés, a tömeges érés, mikor a 
sok gyümölcs nem szedhető le mind, a nagy 
kinálat és csekély vagy éppen semmi kereslet, 
olyan előre nem látható tényezők, melyek az 
anyagi eredményt sok esetben nagyon kérdé
sessé teszik. Ezek, ha nem is betegségek, de 
végeredményében károsodást jelentenek. Az ál
latvilágból a Tarsonemus fragariae pondrója 
okoz nagy károkat, már azért is, mely oly apró 
állat, hogy nagyitó üveg nélkül nem is látható. 
Kártétele következtében a növény levelei el- 
nyomordnak, a fiatal levelek tökéletlenül fejlőd
nek, általában az egész növény beteges külsőt 
nyer. Védekezni ellene nem tudunk másképpen, 
mint a megtámadott tő megsemmisítésével Leg
gyakrabban a Laxtons Noble szenved e pondró- 
tól ; legkevesebbé a lucida perfecta. Magát a 
növényt teszi semmivé a drótféreg, a csere
bogár pajorja, a lótetü, melyek ellen csak a 
kártevők irtása segít. A csiga, pinczebogár az 
érett gyümölcs nagy kedvelői. Ezek ellen a ta
lajt mészporral kell behinteni vagy kenderpoz- 
dorjával betakarni.

A ragyát, rozsdát és lisztharmatot gom
bák idézik elő. Ezek fellépése esetén a termés 
leszedése után 1—2%-os bordói lével kell per
metezni, illetőleg a lisztharmat ellen kénpo-

kiknek egy tekintélyes része bizonyára a su- 
hanczok, a többi része pedig az arravaló béna 
hőseink sorából fog kikerülni.

Nagyon megfelelnének erre a czélra az ara
tásra már bizonyára vakációzó diákseregnek a 
nagyja és az erősebbje, a kik áthatva az ügy 
nagy fontosságától, minden bizonnyal nagy lel
kesedéssel bújnának a kék munkásöltönybe és 
örömmel, teljes készséggel teljesítenék ezt a 
haza iránti szent kötelességüket, valamint intel
ligenciájukkal párosult megbízhatóságuk által 
nem csekély segítségére volnának a már nagyon 
is türelmes gazdaközönségnek, és mindezekkel 
az egész nemzet hálájára szereznének elévül
hetetlen érdemeket. Természetesen jó előre 
hozzá kellene őket edzeni a korai felkeléshez és 
a nyári napsütéshez. A mint hírlik, a középisko
lák vezetői különben foglalkoznak is — való
színűen felsőbb utasításra — azzal az eszmével, 
hogy az arravaló ifjúságot a mezőgazdasági 
munkák végzésére fogják előkészíteni és buzdí
tani, a mely esetben természetesen a kedvező 
és biztos siker reményéhez még a pesszimisták 
részéről sem férhetne kétség. Csak valahogy en
nek az ügynek a szervezésével bele ne kerüljünk 
a rendelet és utasítás olyan káoszába, a melyből 
a kibontakozás és az eligazodás majd későn lesz 
és ez a nemes ügy kerékkötőjeként fog szol
gálni.

(Folytatjuk.)

A szamócza.
Irta : Ferenczi Endre.

II.
A szamóczák szaporítása történhet magról, 

indáról és az öreg tő szétosztása által. Magról 
inkább csak az indanélküli hónapos szamóczá- 
kat szaporítjuk, a mikor a teljesen beérett gyü
mölcsből kimosott és két esztendőnél nem idő
sebb magvat április—augusztus közötti időben 
elvetjük. A mag 10—14 nap múlva kikel és 
azután megerősödés végett a palántákat szét- 
tüzdeljük. Magról történik a szaporítás akkor is, 
ha czéltudatos keresztezéssel uj fajták előállí
tására törekszünk. Tőosztás utján is sikerrel 
történik a szaporítás. Elterjedtebb mód azonban 
az indák (elhasználása. Az indák közül a leg
tökéletesebb növényt a tőhöz legközelebb eső 
inda fog adni, miért is a másod- és harmad
rendű indákat távolítsuk el fokozatosan. Az inda 
még az anyatővel történő összeköttetésében 
megkezdi a gyckérképződést. Ha az megtörtént 
lovágatnak a tőről és félárnyékos, erőteljes és 
gondosan előkészített ágyakra kerülnek erősö
dés végett. A teljes gyökérképződés rendes kö
rülmények között 4—5 hét alatt befejeződik és 
a szamócza telepítésre felhasználható. Ha nem 
az elmondott módon járunk el, hanem a levá
gott indát azonnal felhasználjuk ültetésre, akkor 
a növények gyenge megeredési százalékot ad
nak, belőlük télen át sok kipusztul, a termés 
pedig minimális lesz mennyiségre és minőségre 
egyaránt. Szereli a széltől védett, szabad, na
pos fekvést, de kevés árnyékban is pl. fák alatt, 
szépen diszlik. A nagygyümölcsü fajták az erő
teljes és kissé kötött talajt szeretik, mig az 
apróbb gyümölcsüek könnyű talajban érzik jól 
magukat. Amennyiben módunkban áll megfelelő 
eljárással, trágyázással, öntözéssel vagy alag- 
csövezéssel stb. a talajt megjavítani, egyes faj
ták igényei szerint kellene eljárnunk.

Az egyébként buja növekedésű szamócza sok 
táplálóanyagot használ fel, a mit nekünk pótol
nunk kell. Már a betelepítés e ott, a talaj 40—50 
cm. mélyre történő forgatásakor trágyázzuk 
meg bőségesen érett istállótrágyával vagy kom- 
poszttal a táblát és ha kielégítő termést aka-

261gazdasági lapok1915. Junius 13.

rORRÓCfŐZCKÉIKEMNA
szabadalmazott

SCHMIDT mérnökdoktor hírneves füstcső-tulhevitőjével.
§JGSf* Minden más nedvesgőz-,compound- vagy compound-tulhevitett rendszert úgy teljesítő"
kéüessea, mint tartósság tekintetében messze felülmúlnak és lényegesen

hevesebb szenet fogyasztanak.
Referenezlákkal, kimerítő felvilágosításokkal és költségvetésekkel szolgál :

Sürgönyczim ; Kemna, Budapest.
Telefon 91—2i,KEMNA J. BUDAPEST, VI., Vilmos császár-ut 51. :: M :: s :: ::
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HÍREK.minden negyedév első napján lesz a zsoldga- 
bona kiadva s igy az be is őrletik a negyedév
elején, megengedte, hogy még a 3-ik negyedi A m. k¡r. minisztériumnak 1924-1915. M, E. 
járandóság felét is kiadja a kenyéradó, mert ez számú rendelet», az 1915. évi repczetermésnek zár
időben még nincs uj gabona, sőt ha itt-ott volna alá való vételéről és a repczének vasúton, hajón 
is, az még nem őrölhető és igy nagyobb családu in történő száIlitásálwz szükséges iga
cselédem berek kik évközben gabonát nem 1.§. A magyar szent korona országainak 1915.
takarithattak meg — kenyér nélkül maradtak évi egész repcze ter mése — ideértve a vadrepczét 
volna különben. Az ellen azonban nem zugolód- is — a közszügséglet czéiszerü biztosítása érdeké

ben zár alá helyeztetik, kivéve a termésnek azt a 
részét, a melyre a termelőnek saját gazdaságában 
vetőmag ezé Íjára szüksége van. A termelő zár alá 
vett termését el nem idegenítheti, fel nem hasz
nálhatja, fel nem dolgozhatja, sem azzal a zár tar
tama alatt egyébként nem rendelkezhetik és azt 
szállítási igazolvány (5,§.) nélkül csak a kereske
delemügyi miniszter engedélyével szabad elszállí
tania vagy elszállittatnia annak a törvényhatóság-

rozni ; továbbá a beteg leveleket leszedni és 
elégetni.

A szamóczatermelés ma már nem mozog a 
kerti művelés szerény keretei között, mint élve
zetes szórakozás, hanem nagy keresettsége 
miatt szántóföldi termesztése is lassan-lassan 
tért hódit. Nagy piaczok közelében, jó közleke
dési utak mellett, konzervgyárak szomszédságá
ban egyes vidékek felvirágozását tisztán sza- 
móczatermelésből is elősegíthetik azoknak la
kói. Termeléséhez nem kell erő, csupán ügyes
ség, miért is asszonyok, leányok, gyerekek ki
tűnő munkásai a szamóezatelepnek és kevés 
gyakorlat után, kellő felügyelet mellett, különö
sen a szedésben nagy ügyességre tesznek szert. 
Szántóföldi termelését — több éves telepíté
sekről lévén szó — a rendes mezőgazdasági 
forgóba beállítani nem lehet, miért is szamócza- 
telep részére külön tábla hasítandó ki.

Az ültetés tavasszal történjen, még pedig a 
fogatos talajmivelőgépek használhatósága vé
gett 70—80 cm. sor- és 45—50 cm. növény
távolságra. A talaj kimerülését, a kárttevők gya- 
porodását és a gombabetegségek elterjedését 
megakadályozandó, állapítsunk meg a szamócza- 
telepnek szánt területre 6 éves forgót. A hat év
ből az első az ültetés éve, akkor termésre nem 
számítunk ; második, harmadik és negyedik év
ben terem. Ez utóbbi év őszén kidobódik, mig 
az ötödik és hatodik évben más növények alá 
használjuk a talajt, a hetedik év tavaszán újra 
telepítés alá vehető. Ha egy kát. holdat (5757 
m2) szánnánk szamóezatelepnek és ezt hat 
részre osztandók be, akor évenként (0'50X0'80 
m. térállás mellett) kereken 2.400 palántát ül
tetünk, az ültetést követő negyedik évtől kezdve 
pedig állandóan három szakaszról szedhetjük a 
termést. Csak bő istállótrágyázást számítva, a 
forgók beállásakor, tehát a negyedik évtől 
kezdve évenként kereken 20 q termést szüre
telhetünk, a mi 50 koronájával számítva hozzá
vetőleg 1000 korona nyers bevételt jelent. Ha 
műtrágyával is fokozzuk a termést, akkor 22 q 
gyümölcs után 1.100 korona üzleti nyers ered
ményt érhetünk el, míg a pár kilogramm mű
trágya csak néhány koronába kerül. Több ter
mésünk is lehet, de viszont megfelelő arányban 
több kiadásunk is lesz, ha a sortávolságot ki
sebbre vesszük. Ekkor a szükséges kapálást, 
porhanyitást csak kézi erővel végezhetjük.

Nagyon meggondolandó a nagybani termesz
tés ; csak akkor fogjunk hozzá, ha rendkívül jó 
talaj, megfelelő számú és olcsó kézi munkaerő, 
legfőképpen azonban biztos piacz áll rendelke
zésünkre.

A termésen kívül az évenként pihenő szaka
szok is adnak jövedelmet, sőt a felesleges pa
lánták eladásával is fokozhat juk azt.

hátik a cseléd, hogy julius 1-én csak is fél con- 
ventiót kap, mert hiszen augusztus 15-én meg
kapja a 2 ik felét is uj gabonából. Különben úgy 
tudom nem csak Dunántúl, de hazánk más tájé
kain is szokásban volt, különösen rossz termő 
esztendő után (mint a milyen az 1914-ben volt) 
a julius 1-én kimérendő zsoldgabonát csak is
azon cselédeknek s ezeknek is csak részben, ki- nak a területéről, a melyen a repcze termett ; kö-
adni kik legjobban rá voltak szorulva ; és a hol teles azonban a zár alá vett termés kellő megőr-
volt keresetük a cseléd családtagjainak, ott ezt zéséről gondoskodni...................
« Hs elhalasztást a legjobb nyugalommal SJMÍl
tűrték, sőt esetleg örültek is, ha jobb minőségű tartásával indokolt esetben a feltételek egyidejű
volt az uj gabona, mint a régi. így lesz valószi- megállapításával a zár alól egészen vagy részben

p p feloldhatja.
Felelet, Bogyós gyümölcsök tér,szűk-

seglete czimu kérdésre. jövőbeli termés adásvételét eltiltó rendelkezései a
Az egrest és ribizkét lehet és szokták is sorok- zár alól a kereskedelemügyi miniszter által felol-

ban annyira közel ültetni egymáshoz (40 — 59 dott repezetermésre nem nyernek alkalmazást. A
.) hogy azok teljesen kifejlődve, teljesen zárt jövőbeli mezőgazdasági termésből várt egyes ter-

sorokat alkotnak. Az ilyen bokrok alját nehezebb hó^O napján nTl-lglA M E számTlatt^ld-
megmunkálni S a gyümölcs fejlődéséhez szűk- adott rendelet érintetlenül marad,
séges levegőt is nélkülözik éppen ezért előnyö- 4 §. Az a termelő, a ki zár alá vett repezetermé- 
sebb a bokrokat 150—180 sortávolságban egy- sét az 1. §. ellenére elidegeníti, felhasználja, feldol-
mástól 100-120 cm.-nyireültetni. így a bokrok gozza, vagy azzal az l-i ellenére egyébként ren-

. r { i . OJ ., delkezik, úgyszintén az a termelő, a ki repezeter-
alját könnyebb tisztán tartani S e mellett az mését annak a törvényhatóságnak a területéről, a
esővíz is könnyebben a gyökérzethet juthat, melyen az termett, az l.§. ellenére elszállítja vagy
mint zárt sorokban, mert a levélzet nem tartja e¡szállíttatja, vagy termésének megőrzéséről az l.§.
azt annyira vissza. Balogh Bálint. ellenére kellően nem gondoskodik, kihágást követ

1 s el és az 1912 : LXIII: t.-cz. 15.§-anak második be
kezdésében megjelölt közigazgatási hatóság által az 
1914 : L. t.-cz. 9. §-a értelmében két hónapig ter
jedhető elzárással és hatszáz koronáig terjedhető 
pénzbüntetéssel büntetendő. Horvát-Szlavonorszá- 
gokban e kihágás miatt az ottani jogszabályok sze
rint hivatott hatóságok járnak el.

5. §. A buza-, rozs-, árpa-, tengeri- és burgonya
készletnek, valamint az ezekből előállított lisztnek 
és a rizslisztnek vasúton, hajón vagy gépkocsin 
történő szállításához szükséges igazolványok tár
gyában 1915. évi márczius hó 17. napján 952—1915. 
M. E. szám alatt kiadott rendeletben foglalt ren
delkezések a repczekészletek szállítására is kiter
jesztetnek azzal az eltéréssel, hogy a repezére nézve

A burgonya kezelése nyiron. Télen a
burgonyát pinezékben és vermekben tartják, 6 §. Ez a rendelet kihirdetésének napján lép 
honnét . melegebb idők beálltával szellő,, hü-
VŐS helyekre kell áthelyezni. Ez mindig a búr- gokban ezt a rendeletet, a mennyiben végrehajtása 
gúnya súlycsökkenésével jár és minőségének SS oly fog"
rovására történik, de a kellő gondosság mellett szabályokra hivatkozik, a melyeknek hatálya Hor-
a veszteséget minimálisra lehet redukálni, tg, IÍ*kST“SfX.“” Ä 1'ogSSf"
mindenekelőtt azzal, ha a burgonyát olyan he- irányadók. Budapest, 1915. évi junius hó 7. napján,
lyiségben tartjuk, melynek hőmérséklete a 8—
10 fok Celziuszt meg nem haladja és a melybe Közlöny“ legutóbbi számában ismerteti a háború 
a napfény közvetlenül be nem hatol. A burgo. szükségessé vált adókedvezményekről

nyát legfolebb 80-90 cm. magasra szabad fel- bo,us parla"enti cikll¡son a képviselőház és a
hányni. Zsákban és hordóban nem tanácsos a főrendiház már elfogadtak és amely törvény
burgonyát tartani, hanem ha nem akarjuk a javaslat tudvalevőleg most van szentesítés alatt,
padlóra kiönteni és igy felhalmozni, akkor lé- 
czelt fenekű és falu ládákban lehet tartani, me

nüt eg az idén is.

cm

» /
%mkisebb vife:

Háborús adókedvezmények. A „Községisel
feleletek:fe»

¡a
Kérdés. Elültetett fákat mikor kell 

metszeni ?
Egyik német újságban azt olvastam, hogy a 

csonthéjas gyümölcsű fákat az elültetés után 
azonnal, a többit pedig akkor keli vissza vágni, 
ha megéledt. Helyes ez ?

Felelet. Visszatartott cselédgabona czimü 
kérdésre.

A requirálás alkalmával a miniszteri rendelet 
értelmében joga volt a gazdának cselédeinek 
szükséges zsoldgabonát visszatartani és pedig 
nem csak a julius 30 ig kiadandót, hanem az 
augusztus 15-ig esedékes részt is. A kormány 
éppen arra való tekintettel, hogy rendszerint

A törvényjavaslat az egyes adónemeken belül 
adható kedvezményeknek csupán a kereteit ál
lítja fel s azok részletes végrehajtását rendeleti 
útra tartja fenn.

Eszerint a földadóra vonatkozólag adóelen-
lyeket úgy állítunk fel, hogy a levegő jól keresz
tüljárhassa. Czementpadlóra bátran kiönthetjük 
a burgonyát, ha azonban a helyiség padlója gedésnek, illetve mérséklésnek van helye : 1. ha

a hadműveletek következtében a földbirtok ter
mésében legalább egyharmad károsodás állott 
elő ; 2. ha ugyancsak a háború folytán a föld a 
tulajdonos, illetve a bérlő mulasztása nélkül 

még a burgonya közé is tanácsos mészport hin- akként maradt műveletlenül, hogy az ebből folyó 
feni.

P. N.

hunok vagy föld, erre előbb mintegy fél cen
timéter magasságban mészport kell hinteni. Ha 
pedig a helyiség nem egészen száraz, akkor

károsodás mérve a rendes termésnek legalább 
egyharmada ; 3. ha hasonló kár ugyancsak az

AMERIKAI MOTORTRAKTOR,
20 HP., I. H. C. gyártmány, BENZIN-, BENZOL ÖZE MO,
s"«)háM¿!¡áítttáiiwáS»»; ekével és extirpatorral eladó.
BARSI LEIDENFROST KÁROLY, PUSZTA-CSÉVI GAZDASÁGA.
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előbbiek mulasztása nélkül és a háború folytán 
a termés betakarításánál állott elő. A bejelentési 
határidőket és az adó leírása körüli eljárást 
rendelet fogja szabályozni.

A törvény a háború folytán előállott házbér- 
veszteségek és házbérelengedések alapján jog
címet fog nyújtani a házbéradó leírására is. 
Mindenekelőtt mentesiti az uj törvény a hadi és 
hadsegélyezési célokra ingyen átengedett épü
leteket, illetve épületrészeket a házbéradó (de 
nem a házosztályadó) alól. Igényt ad a házbér
adó törlésére az is, ha a háztulajdonos a bért 
bérlőjének egészben vagy részben végérvényesen 
elengedte. Annak igazolására, hogy a háztulaj
donos nem tudta a bért bérlőjétől behajtani, 
nem lesz szükség bírósági igazolásra, hanem 
elegendő a felek ezt igazoló nyilatkozata is. 
Végül hivatalból figyelembe veendő az adóleirás 
szempontjából a hadműveletek szinterén meg
semmisült házaknál az adótárgy megszűnése s 
az ugyanitt hatóságilag foganatosított kilakoltatás 
folytán beálló károsodás. A részletes eljárást itt 
is rendelet fogja szabálozni.

A kereseti adókat illetőleg adóelengedésre ad 
jogcímet, ha valakinek I. vagy III. oszt. kereseti 
adó alá eső üzlete a hadiállapot tartama alatt 
beigazoltan teljesen megszűnt. Az a körülmény, 
hogy az illető iparengedélyéről vagy iparigazol
ványáról lemondott vagy sem, avagy cégét töröl
tette-e : közömbös. A törlés a foglalkozás meg
szűnése napjától igényelhető. A III. oszt. kereseti 
adónál az adó mérséklésére ad igényt, ha vala
kinek keresete katona szolgálata vagy más a 
hadi czélokra teljesítendő személyes szolgálta
tásra történt behívása folytán, vagy végül a 
háborús állapot folytán előidézett körülmények 
következtében legaláb 50 százalékkal csökkent. 
Az adómérséklés ilyen esetekben a kereset csök
kenése idejétől igényelhető és az erre vonatkozó 
igény 1916. január hó végéig kérelmezhető. III. 
osztályú adóleszállitási kérdésben első fokon az 
egyes törvényhatóságok területére alakított adó- 
felszólamlási bizottságok fognak határozni, 
amelynek határozata ellen egyfokú jogorvoslat
nak van helye a m. kir. közigazgatási bizottság
hoz. Ezzel a jogorvoslattal a kincstári előadó 
csak akkor élhet, ha a bizottság kellq bizonyí
tékok nélkül szállította le a III. osztályú kereseti 
adót. A fél pedig csak akkor élhet panasszal, ha 
a bizottság az adó mérséklésére irányuló kérést 
egészben elutasította.

Az aratás biztosítása Ausztriában.
Wienből jelentik, hogy a kereskedelempolitikai 
ügyosztály élelmezési bizottsága az aratás biz
tosítására teendő intézkedésekkel, úgyszintén a 
kenyérmagvak helyes elosztásának kérdésével 
foglalkozott. Beható vita után elfogadták a re
ferens indítványát, hogy az egész gabonaforgal
mat monopolizálják s a hadi gabonaforgalmi 
intézetet állami intézménnyé alakítják át, a 
melynek vezetése azonban kereskedői marad. 
Ez intézmény részére lefoglalják az „.egész ter
mést s az intézet gondoskodik azután a legitim 
kereskedelem, a mezőgazdasági szervezetek és 
a malmok bevonásával a gabona és a liszt helyes 
elosztásáról.

Az aratás biztosítása. Drávatamásiból a 
következő figyelemreméltó sorokat Írja egyik 
napilap : Az aratás közeledése folytán főképpen 
azok miatt aggódom, a kiknek férficsaládtagjai 
távol vannak és igy az asszonynépre vár, a töb,bi 
között, a kerti és a tengeri föld művelése is. 
Ezek tehát legfeljebb a faluban maradt néhány 
férfival tudnák elvégeztetni az aratást, de azok 
jó, ha győzik a saját termésük learatását. Leg
először bizonyára azzal fognak bajlódni, már 
pedig az elkésett aratás óriás veszteséget jelen
tene és kiszámíthatatlan kárt okozhat. Nézetem 
szerint legczélszerübb volna a foglyok és mene
kültek nagy számából arató-középpontokatléte
síteni, requirált állami élelmezéssel, teljes ellá
tással és felügyelettel. Minden község bejelen
tené, hogy hány hold gabonája áll aratókéz nél
kül és e szerint rendeltetnék ki az egyes, leg
közelebbi czentrumból a megfelelő munkaerőt, 
mely ponyvasátrak alatt a község közelében ta
nyázhatna katonai felügyelettel. A földtulajdo
nosok az aratásért holdszám megállapított dijat 
fizetnének vagy az adóhivatalban vagy a község
házán. A mezőnek, falunak legfontosabb gondja, 
hogy a kenyérgabonát idejében learassák. És ez 
a gond ma terhes aggodalom gyanánt fekszik az 
ország földmivelő népén, különösen pedig a kis
gazdán. A többi eddig megirt tanács mellé ez 
is méltán sorolható, mely az intéző köröben,

mint megfontolandó előterjesztés, okvetlenül 
lelkiismeretesen megvitatandó volna és részben 
vagy egészben, esetleg módosításokkal, elfogad
ható lenne.

A termés biztosítása. A »Gazdaszövet
ség«, a Magyar Gazdaszövetség hivatalos lapja 
megállapítja, hogy a Gondviselés kegyelme és 
vitéz hadseregeink hősiessége folytán ma újra 
az a helyzet, hogy a visszamaradt földmivelő 
nép minden gondját a mezőre irányíthatja s elő
készülhet a pár hét múlva meginduló aratásra. 
A kasza jegyében folyik a mezőgazdasági moz
galmak minden mozzanata, ma még nem késő, 
ma még minden mulasztást helyre lehet hozni. 
A szövetkezetek és a gazdakörök vezetői nézze
nek körül és állapítsák meg, hol szükséges a 
beavatkozás. Gondoskodni kell a tizenkettedik 
órában is kellő munkaerőről. Ha férfi, szóval 
emberi munkaerő nincs elég, aratógépről kell 
gondoskodni. A hitelszövetkezetek támogatását 
kell igénybe venni. A Magyar Gazdaszövetség a 
rendelkezésére álló harmadfélszáz aratógépet 
ugyan kiosztotta már az ország kisgazdái között, 
de — ha nem is ilyen kedvezményes árban — a 
hazai gépgyárakban még mindig tekintélyes kész
let áll rendelkezésre. Ilyenkor nem szabad azt a 
pár száz korona árkülönbözetet tekinteni, mikor 
arról van szó, hogy ezer és ezer hold termése 
vesz kárba, ha időben nem lehet aratni. Az 
aratógépeket azonban már haladéktalanul meg 
kell rendelni, mert különben aligha érkezik meg 
a vasúton kellő időben. Azok a községek, a me
lyek a vetőmagot későn rendelték meg, okul
janak azon s legyenek rajta, hogy legalább az 
aratógépjük idejében legyen kéznél. Ha nincs a 
faluban gépész, a vármegyei gazdasági egyesü
lethez sürgősen kell bejelenteni a katonaságnál 
lévő gépész címét, hogy az szabadságolható 
legyen. Gondoskodni kell a fáról, szénről, olajról 
s benzolról. Ha nem lehet benzint kapni, meg 
kell próbálkozni a benzol beszerzésével. Ha 
nincs megfelelő aratógép, sem férfierő, végső 
esetben a sarlóra kerül a sor és az asszonyoknak 
meg a gyermekeknek kell aratni.

A hadügyminiszter a termés bizto
sítása érdekében. A hivatásos férfi munkás
kéz nagy hiánya miatt fokozott jelentőségű az 
aratási munkák elvégzésénél tekintetbe jöhető 
gépek kiszolgálásának biztosítása. Nehogy a gé
pek a kezelőszemélyzet behívása folytán szak
szerű ellátás nélkül maradjanak, a hadügymi
niszter elrendelte, hogy a katonai szolgálatot 
teljesítő gépészek és fűtők, a kik polgári foglal
kozásukban mezőgazdasági gépek mellett voltak 
alkalmazva, a községek, földbirtokosok és csép- 
lőgépgarnituratulajdonosok rendelkezésére bo
csáttassanak. A szabadságolások ezen a czimen 
minálunk azonnal, Ausztriában pedig junius 
20-án kezdődhetnek és nálunk szeptember 15 ig, 
Ausztriában szeptember végéig tartanak. A gé
pészek és fűtők csak ugyanabba a községbe me
hetnek munkára, a melyben ebben a minősé
gükben utoljára dolgoztak. A szabadságolások 
dolgában az eljárás az, hogy a katonai parancs
nokságok a főispánokkal fogják közölni a me
gyéjükből szabadságoltak névsorát és a főispán 
fogja az egyes községekre nézve megállapítani, 
hogy az illető községnek van-e szüksége gé
pészre és fűtőre. Az igy szabadságolt legénység 
a közigazgatási hatóságok szigorú ellenőrzése 
alatt fog állani, katonai zsoldot nem kap és pol
gári ruhában, esetleg tábori használatra már al
kalmatlan egyenruhában bocsáttatik el. A had
vezetőségnek ez a gazdasági szempontból üdvös 
rendelkezése megfelel a gazdák többször kifeje
zett óhajtásának és kétségkívül kitűnő fogadta
tásra fog találni a mezőgazdasági érdekeltség 
körében.

lisztkészlet felkutatását. A megye négy községé
ben eddig 343 q. eltitkolt gabonát és lisztet 
találtak.

Kétmilliós birtokvétel. A mostani idők
ben szokatlan nagy földbirtokvásárlásról értesí
tenek bennünket. Kisvárdáról jelentik, hogy 
Diener István turterebesi földbirtokát megvette 
báró Tinty Hermann alsóausztriai nagybirtokos, 
az osztrák utakházának tagja. A 3100 kát. hol
das nagybirtok 21 millió korona vételáron cse
rélt gazdát.

Gazdát cserélő nagybirtok. Jolsvárói 
Írják : Pálffy János gróf 5000 holdas pozsony- 
megyei birtokát tudvalévőén Andrássy Manó 
gróf örökölte. A hagyatékot, mely még pör alatt 
áll, Spécziár Gusztáv gömöri urad. igazg. most 
vette át Adrássy gróf nevében.

Hadbavonult gazdatisztek szolgálati 
viszonya. A gazdatisztek szolgálati viszonyait 
szabályozó 1900. évi XXVII. t.-cz. a háború 
esetére semmiféle rendelkezést nem tartalmaz, 
ennélfogva a hadbavonuló gazdatisztek ellátási 
kötelezettsége tekintetében úgy a szolgálatot 
adó földbirtokosok, valamint maguk a gazdatisz
tek is a legnagyobb bizonytalanságban vannak. 
A rendezetlen viszonyok szanálására az Orszá
gos Magyar Gazdasági Egyesület, a Magyar Gaz
daszövetség és a Gazdatisztek Országos Egye
sülete közös beadványban kérték a földmivelés- 
ügyi minisztert, hogy a hadbavonult gazdatisz
tek szolgálati viszonyát az idézett törvény alap
ján rendeleti utón szabályozza. A földmivelés- 
ügyi minisztériumban e tárgyban értekezlet volt, 
mely kimondotta a hadbavonult gazdatisztek 
szolgálati viszonyának kormányrendeleti utón 
történő szabályozásának szükségességét, a mely 
rendelkezésnek alapelve legyen, hogy a hadba
vonult gazdatiszt állását a hadbavonulás folytán 
el nem veszíti, de a szolgálatadó birtokos a gaz
datiszt, illetve annak családja részére ne legyen 
köteles egyebet, mint a lakás felerészét, a kert
használatot, az állattartást és a tüzelőfa-járan
dóságot kiszolgáltatni. A mennyiben a szolgálat
adó a hadbavonult gazdatiszt állását részére 
föntartani nem kívánja, úgy a törvény alapján 
felmondással élhet és ennek a felmondásnak a 
formaságai olykép állapitandók meg, hogy a 
hadiállapot viszonyai között is érvényesíthetők 
legyenek. Természetes, hogy a fölmondásnak a 
törvényben megállapított következményei érvé
nyesek maradnak. Kimondotta végül az értekez
let, hogy a kiadandó rendelet határozmányai 
visszaható erővel nem bírhatnak, vagyis a had
bavonult gazdatisztnek, illetve családjának a 
földbirtokos által a rendelet életbeléptetéséig 
adott önkénytes javadalmazás, vagy segítség 
összege se a felmondás esetén bekövetkező kö
telezettségekből le nem vonható, se állásának 
fenntartása esetében neki juttatandójsegély ösz- 
szegébe be nem számítható.

A miskolczi gabonakereskedők a 
maximális árakért. A miskolczi kereskedelmi 
és iparkamara meghívására az ország észak
keleti részének több terménykereskedője hétfőn 
értekezletet tartott, a melynek tárgya az uj ter
més értékesítésének módja volt. A tanácskozás 
azt a határozatot hozta, hogy bár a legális ke
reskedelem érdekeinek a szabad kereskedelem 
felelne meg, mégis a hazai terménykereskedői 
osztály hazafias kötelességtől vezéreltetve, a 
hadviselés tartamára ezt nem kívánja, sőt érde
kei félretételével úgy a hadsereg, mint a terme
lők és a fogyasztók érdekében állónak tartja a 
kötött forgalmat a maximális árak megállapítá
sával és a requirálási jog fenntartásával. Csupán 
azt követelik, hogy a requirálásában a vidéki 
terménykereskedelemnek az őt jogosan meg
illető részvétel biztosittassék. Az értekezlet sze
rint az ügy szervezése kereskedelmi kamarai 
kerületenkint volna keresztülviendő. Az értekez
let felkérte a miskolczi kereskedelmi és iparka
marát, hogy az ügyet tovább intézze és a hazai 
kamarákkal együttesen járjon el és ezekkel 
együtt országos értekezletre hívja egybe az ér
dekelteket.

Magyarország szőlő- és borforgalma.
A múlt évben csemegeszőlőt behoztak az or
szágba 1762 q t, ezzel szemben a kivitel 17.683 
q volt, a miben vámkülföldi kivitel nincs, mert 
a csemegeszőlőidény kezdete beleesett a hábo- 

boru dicső befejezéséhez a nélkülözhetetlen ruba. A bormustbehozatal a múlt évben 19.176 
élelmiszert teremti elő. q. volt, a mi feltűnően csekély különbség az

Gabonakészletek fölkutatása, Debre- előző év behozatalával szemben. Nagy a vissza- 
czenből jelentik : Domahidy főispán a közigaz- esés a kivitelnél, mely az 1913. évi 174.818 q ról 
gatási bizottság ülésén bejelentette, hogy Deb- 54.083 q-ra szállott le. Ebben kisebb tételekkel 
reczenben megkezdték az eltitkolt gabona- és szerepelnek Bosznia és S váj ez, a legnagyobb

Gazdagyülés. A Somogyvármegyei Gazda
sági Egyesület Somssich László gróf alelnök ve
zetésével tartotta meg rendes évi közgyűlését, 
melyen az elnök melegen üdvözölte Hoyos Miksa 
grófot, az egyesület elnökét, a ki a harcztérről 
érkezett vissza a közgyűlésre. Az elnök meg
nyitó beszédében beszámolt a háború okozta 
nehéz gazdasági viszonyokról, melyet a földmű
velő nép és a nagybirtokos egyformán éreznek. 
Buzdító szavakban serkentette gazdatársait a 
fokozott mezőgazdasági munkára, mely a há-
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mennyiség Ausztriában talált piaczra. A hordó
borkivitel 612.521 qra csökkent, ebből kivitel 
volt Boszniába, Németországba és csekély meny- 
nyiségben Oroszországba, Északamerikába.

A tanulóifjúság munkája a mezőgaz
daságban. A Pestvármegyei Gazdasági Egye
sület azzal az eszmével járult a vallás- és köz- 
oktatásügyi és a íöldmivelésügyi miniszterhez, 
keresnék meg annak a módját, hogy a közép
iskolai tanulóifjúság segitőmunkája a kert- és 
földmivelés terén érvényesülhessen s hogy a 
szorgalmi időben szerzett kert és mezőgazda- 
sági ismereteket a tanulóifjúság a szünidőben a 
helyi viszonyok szerint értékesíthesse s hogy 
igy a tanulóifjúságból mintegy gazdasági tarta
lék legyen nevelhető.

A vetőmagpiacról. Muhar és kölesmag 
iránt még mindig tart az érdeklődés. Köles ke
resett, úgy vetési, mint hántolási czélokra, irány
zata szilárd. Muharmag ára az utóbbi napokban 
ismét emelkedett és továbbra is szilárd irány
zatot követ. Nyersáruért az árak 100 kilogram
monként koronákban a következők : Lenmag 
60—62, köles 72—74, muharmag 82—84, bibor- 
heremag 80 — 82.

A háború és a magyar dohányjöve
dék. A háború tudvalévőén éreztette hatását a 
mezőgazdasági' termelés egyes ágaiban. Fölme
rült az az állampénzügyileg is fontos kérdés, 
hogy a mostani gazdasági helyzet a dohányter
melésre volt-e káros visszahatással? Erre 
nézve a Magyar Dohányujságban Haracsek 
László dohányjövedéki középponti igazgató a 
többi közt a következőket mondja : A háború a 
magyar dohányjövedéket nem befolyásolta ab
ban a mértékben, hogy ennek esetleg kellemet
len következményei lennének. Az ez évre kért 
uj dohánytermelő és szaporitóterület a múlt 
évben tényleg beültetve volt területen alul nem 
maradt. A mi a gyártást illeti, e tekintetben 
még elegendő nyersanyag-készlettel rendelke
zünk. E mellett az amszterdami dohányvásár
lás a háború ellenére is folyamatban van. 
Egészben véve azt mondhatom, hogy a gyár
tásra a háború a katonaság nagymértékű fo
gyasztása következtében fokozó hatással volt. 
Ugyanilyen kedvező a helyzet az eladásnál is. 
A fogyasztás a rendes keretek között halad, 
sőt az olcsóbbfaju gyártmányoknál és a jobb- 
minőségű czigarettáknál — a külföldi gyártmá
nyok behozatalának elmaradása folytán — rész
ben növekedett is.

A burgonya szállítása. A miniszterelnök
1939—1915. M. E. számú 7-én közölt rendele- .. , , . ,, . , . . , ,, ,,
tével a buza-, rozs-, arpa-, tengeri- es burgo- és nagyobb kináJat folytán több tétel kontingens 
nyakészletnek, valamint az ezekből előállított nyers- és finomított szesz maximális áron alól is 
lizztnek és rizslisztnek vasúton, hajon vagy gép- kelt el. Ausztriából is élénken kínáltak adózott fi- 
kocsin történő szállításához szükséges igazol- nomitott szeszt olcsóbb árban, 
vány ügyében 925-915. M.E. szám alatt kiadott ““ szállításra is
rendelet érvényét burgonyára vonatkozóan fel- Denaturált szeszben gyérebb a forgalom és mi- 
függesztette. Ezentúl tehát a burgonya szállitá- után a vételkedv korlátolt, az árak ismét olcsób- 
sához igazolványra nincs szükség. ban zárulnak.

A hadifoglyok munkájának felügye-

SZESZ.

Az árak (maximális) nagyban :
lete. A hadifoglyokat igénybe vevő községeket Kontingens nyersszesz adózva

finomított szesz adózva
190 K. 
200 » 

360 »
és magángazdaságokat tudvalévőén arra is kö
telezik, hogy a hadifoglyok őrségének eltartásá
ról is gondoskodjanak. Az Országos Magyar 
Gazdasági Egyesületnek a íöldmivelésügyi mi- Denaturált 
niszterhez intézett fölterjesztése kívánatosnak 
tartja, hogy az őrségek parancsnokságával 
olyan katonai egyéneket bízzanak meg, a kik 
gazdasági ismeretekkel rendelkeznek és a pol
gári életben gazdasági munka felügyeletével 
voltak megbízva. Tehát gazdatiszteket, vagy 
olyan gazdasági alkalmazottakat, a kik mun
kások és cselédség elülj árói voltak, a kik tehát 
nemcsak a kellő figyelmet tudják föntartani, de 
a végzendő munka fontosságának tudatában is 
vannak. Az OMGE fölterjesztésében annak a 
hitének ad kifejezést, hogy azok a panaszok, a 
melyek a hadifoglyok munkájának értéke tekin
tetében mindenfelől fölmerültek, igen kis meny- 
nyiségre csökkennének, ha a honvédelmi mi
niszter ilyen irányú utasítást adna ki az egyes 
parancsnokságoknak, a miért is kéri az OMGE 
a íöldmivelésügyi minisztert, hogy ebben az 
irányban a honvédelmi miniszternél a kellő 
lépést tegye meg.

Adózott finomít szesz 
Exkontingens finomított szesz eczetgyá- 

rosok 130 » 
130—135 »szesz

NYILTTÉR.
(E rovatban közlőitekért a szerkesztőség nem vállal 

felelősséget).

FERTŐZŐ

ÁLLATBETEGSÉGNÉL
I. gazdatársaink figyelmébe 
ajánljuk a JENNER-PASTEUR 
INTÉZET szérumait és oltó
anyagait, a melyeket elismert 
előnyeik folytán az egész 
országban előszeretettel al
kalmaznak. Ezen előnyök:

I. Az anyag megbízhatósága.
2. Az anyag eltarthatósága.
3. A mérsékelt árak.
4. A kiváló védőképesség.

Fertőzött állományok beoltására:

KOMBINÁLT SZÉRUMOS OLTÓANYAGOK.

Budapesti takarmányvásár.
(IX., kér.) Mester-utcza, 1915. évi junius hó 11. 

napján. (A székesfővárosi vásárigazgatóság jelen
tése a »Gazdasági Lapok« részére.)

Fölhoztak a szokott községekből 82 szekér réti 
szénát, 10 szekér muhart, 3 szekér zsupszalmát, 
37 szekér alomszalmát, — szekér takarmányszal
mát, — szekér tengeriszárt, és 65 szekér luczerna 
és zabos-bükköny stb. 300 zsák szecskát.

A forgalom élénk.
Árak métermázsánkint fillérben a következők : 

réti széna I. r. ó. 1500—1800, réti széna II. r. ó. 
800—1400, réti széna csomagolása——
1500—2000,zsupszalma 1000—1200,alomszalma 700—
900, takarmányszalma------------ , tengeriszár----------
zabos-bükköny 1100-1500, lóhere 1100-16.0, luczerna

, sarju------- -—, szalma

Összes kocsiszám 200 Összes súly 240.000 kilogramm.

Beteg* állatok kezelésére :

gyógyító rapid szérumok,
A JENNER-PASTEUR INTÉZET

első és eredeti termelési helye hazánkban az 
összes állatgyógyászati szérumoknak.

BUDAPEST, Vili., Rökk-Szilárd-utcza 39.
muhar

1000-1500, köles - 
szecska 1300—1400. Felelős főszerkesztő, kiadótulajdonos : ORDÓDY LÁSZLÓ. 

Szerkesztő : FEHÉR ZOLTÁN.

ELSŐRENDŰ

KÉVEKÖTŐKET,
pamutzsákokat,

kenderzsinegeket

V

\
r 3

a

Budapest, IX,, Vágóhid-utcza 2. Soroksári-ut sarok. Alapittatott 1871.
szállít gyári árakon aDus raktár uj és használt kocsikból. 

Használt kocsik becseréltetnek és át
alakítások elfogadtatnak jutányos 

L árak mellett, ügy szinte mindenféle 
I üzleti és gazdasági kocsik készítése-
> Árjegyzék ingyen és bérmentve.

Juta és kenderipar
részvénytársaság

Budapest, V„ Klotild-utcza 22.
Kérdezősködéseknél a mennyiség, minő
ség és méretek pontos közlése kéretik.

mim

******* * *********

A galántai ekeversenyen 
MACLAREN lulhevitős GŐZEKE

iüw is újból beigazolódott, hogy a

L
50 és IOO HP nagyságban, a legmodernebb, legszolidabb, legmegbízhatóbb és

a leggazdaságosabb szántógép.
kettisrenilszerû2MigMrkü%i,==i,iiïL°rô!:,ag^r=iii're-

*
■ Bővebb felvilágosítást úgy ezen 

magajáró, mint a legjobb kivitelű 
autókról, gőzutihengerekről, stb. szívesen nyújt a magyarországi vezérképviseletmm

¡¡§¡¡111

■HÍÍS*l*i8 FLEISCHL SAMU czég, Budapest, V., Nádor-u.28.mmm



8x12 méteres méretben, darabonként K 390. -
6x8 K 195.—n

• r

kilcsönponyvák
Egy idényre, junius közepétől november 1-ig.

8x12 méteres méretben, darabonként K 200. —
6X8

Három idényre bérelve : 1915 junios közepéiül 1917 november 1-ig,
8x12 méteres méretben, darabonként K 350.—
6X8

K 105.—

K 180.—

Gahonabetioriláshoz uj nyers ponyvák
kölcsöndija darabonként

3x4 méteres méretben, napi bér 40 fillér
4x5
Összes árak helyt raktáramon értetődnek. A 

kölcsöndijak a kazalponyvák odaérkezése után 
azonnal előre, a behordóponyvák kölcsöndija a 
ponyvák visszaküldésekor utólag fizetendők.

60 fillér

Megvételre :
1 db uj 8x12 méteres kaialponyva K 520.— 
1 „ „ 6x8 
1„ »3x4 
1 „ » 4-5

azonnali készfizetés ellenében.

K 260.—
» behordéponyva k 42.—

K 70.—33

eeF

140 cm. hosszúságban 1000 darabonként K 26.— 
helyt raktáramon utánvéttel.

FENYŐ BÉLA
Budapest, V., Csáky-utcza 34 Q.

Telefon interurbán: 121-64-

Legjobb minőségű impregnált szövetből készült
u| oooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooo

kölcsönponyvák
Egy idényre, junius közepétől november 1-ig.

8x12 méteres méretben, darabonként K 230.
6X8 K 115.—

f

perneteznik
1 GUTMRNN-féle elszakít- 

hatatlan köpenyekben.
I

I
u

Vinczellér-, borsajtó-, pinczemun- 
kásöltönyök, kötények és sapkák. 
Mindennemű gazdasági vizmen- ■ 
. tes ponyvák, lópokróczok, viz- 

mentes köpenyek, kör
gallérok és öltönyök. 

Árjegyzék ingyen 
és bérmentve.

míüJjJ

j U IX
/m,

’
s] fflfj

mm.
GUTMANN l.oT

ARSAtfej^f^W 11
m

Budapest, VII., Sákőczi-ut 16.

CLIMAX

magánjáról!
lokomobiloK

Nyersolaj

a „wieni“ motorgyár BACHR1CH ÉS TÁRSA 
betéti társaság vezérképviselőjénél,

WEISZ JÓZSEF
Budapest, VI., Gyár-utcza 20. Telefon: 71-01,
Miután a magát!járók rendelésre lesznek készítve, úgy azon- 

kell a rendelést eszközölni, hogy a CSéplési idényig 
pontosan szállíthatók legyenek.

Lokomobilok 5-25 lőerőiig raktáron vannak.

nal

Manilla-zsineget
elsőrangú minőségűt, bármilyen mennyiségben szállít a

Magyar Általános Gépgyár R.-T.
Budapest, VI. kerület, Váczi-ut 141. sí.

!

Sürgönyczim : Mágomobil.'Telefon : 45-15. és 5 27.

Gazdák Biztosító Szövetkezete
Alapittatott 1900-ban.

Igazgatóság Budapesten, IX., Calvin-tér 10. saját székházéban.
Biztosításokat elfogad tűz-, jég- és betöréses lopás ellen, úgyszintén az ember életére 

a legkülönbözőbb módozatok szerint előnyös feltételek mellett.
Az üzleteredmónyben a biztosított tagok dijarányukban részesülnek.
A lefolyt 14 év alatt a tagok hétszer részesültek az üzlet feleslegéből közgyűlési hatá

rozat értelmében díjvisszatérítésben.
Biztosítási ajánlatok benyújtandók közvetlenül az igazgatósághoz vagy az ország 

den egyes helyén működő képviselők közvetítésével. Nyomtatványokkal és felvilágosi 
minden irányban készséggel szolgál az igazgatóság.

lássál

Alapítványok kormány hozzájárulásával
Tartalékok
Biztosított tagjainak fennállása óta kifizetett tűzkárokban

jégkárokban

2.550,760 .
4.461,015 

15.050,000 :
7.072,000 „

960.000,000 „
63.500,000 a 
19.013,428 „

A „Gazdák Biztosító Szövetkezete“ alapítása és fiókintézménye a „GOND
VISELÉS“ Országos Központi Segélyző Társulat Budapest, IX., Calvin-tőr 10., mely tár
sulat tagjai részére 50 koronától 1000 koronáig terjedő temetési segélybiztositást nyújt népbiz- 
tositási osztálya keretében pedig 2000 koronáig hozomány, katonai és vegyes biztosításokat 
közvetít minden orvosi vizsgálat nélkül.

Biztosított érték tűzben 1914. évben 
jégben *

Élettizlet állománya
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44 mütrágyaszóróval egyesiteli sorbavető- és sorba-
tr ágy ázó egyetemes vetőgépeink
k értékes előnyei a jelenlegi
I É^j viszonyok mellett különösen

= fontosak. ........ —
Az e géppel elérhető s

egyenletes vetés,

4 X4
44
t4

4
XX mm
44 7** valamint a

műtrágya sorhitlése
a vetőmag- és műtrágya- nagyfokú megtakarítását

44 ■H

XX
44
44
X4 eredményezik, miáltal oly mértékben emelik ezen egyesitett vető

gépeink gazdaságos alkalmazását és használhatóságát, hogy az
már az első idényben kifizeti mattat, 
hisz qualitativ munkateljesítményével 

a jő termés oly fontos előfeltételeit biztosítja, melyeknek értékét minden qyakor-
lati gazda kellőképpen értékelni tad.

4
44 IMPERATOR 44
44
4

$
EREDETIEREDETI ♦

ááUNIKUM DRILL 4
44 MELICH1R 44 ff 4i sorvetőgépeink szerkezeti egyszerűsé

gükben rejlő tökéletességüknél és jó mun
kateljesítményüknél fogva világhírnévre 

------ - tettek szert. —
Több mint 68,000 eredeti MELICHAR vetögép üzemben!

Óvakodjunk utánzatoktól!

4
4X ■

44
k ---—' 4les4

i4
4

4!
4a Érdeklődőknek készséggel küld részletes ábrás leírást:

X BÜCHER RUDOLF—MELICHAR FEREHCZ.
4 Magyarországi vezérképviselő :

SZŰCS ZSIGMOND, Budapest, VI., Teréz-kőrut 26.

4
4
X4
44

Nyomatott Wodianer F. és Fiai könyvnyomdájában, Budapest, IV., Sarkantyus-u, 3.
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